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OTE ήμην μικρόν κοράσιον, επ ί πολύν και
ρόν δέν μοί εμελε διόλου περί της μάμ

μης μου· Έιρανταζόμην δτι, επειδή αί μάμ- 
μαΐ φορούν ενδύματα κατά τον παλαιόν συρ
μόν τής εποχής τω ν, και δεν συχνάζουν είς 
τάς συναναστροφάς, δεν ήτο δυνατόν να έχουν 
τίποτε κοινόν μέ ήμας τα κοράσια, δτι δεν 
ήδύναντο νά αίσθάνωνται ενδιαφέρον δι’ έ- 

I κείνα τά πράγματα, τά όποια ένδίέφερον
1 ήμας, δτι δεν ειχον ανάγκην ούδεμιας εύχα-
ί ριστήσεως πλέον είς τον κόσμον, και δτι ήτο
\ πολύ φυσικόν νά κάθηνται επί μεγάλου ανα

κλίντρου καί νά πλέκουν άπό τό πρωί εως 
τό εσπέρας. Εις ούδεμιας ποτε τον νούν ήλθε 
ν ’ ανησυχήσω περί τής γραίας μάμμης μας· 
δταν δέ λέγω εις ούδεμιας, έννού τόν έαυτόν 
μου καί τάς άδελφάς μου, αί όποΐαι ήμεθα 
απερίσκεπτα κοράσια καί ούδέν άλλο έσκε- 
πτόμεθα παρά νά διασκεδάζωμεν.

*Η μάμμη μας ίζη  τότε μαζύ μας, διότι 
ό πατήρ μας ήτο μονογενής της υιός. Είχο- 
μεν αόριστόν τινα καί συγκβχυμένην ιδέαν, 
δτι έβοήθει τήν μητέρα μας εις τό' νά έπ ι- 
διορθών^ι τά ενδύματα τής οικογένειας, οτι 
έπλεκε χειμερινός περικνημίδας δι’ ήμας, 
ώς καί μερικά άλλα ζεύγη διά τούς πτωχούς. 
Έφανταζόμεθα δτι τήν ήγαπώμεν, δεν τή 
έσφάλλομεν δε εις τίποτε απολύτως, διότι 
ήμεθα καλώς άνατεθραμμένα κοράσια, καί 
κάθε Ισπέρας καί πρωί τή προσεφέρομεν τό 
μέτωπον μας νά τό φιλήση. Αύτη δέ ήτΟ έκ 
τών αγαθών εκείνων γυναικών, αίτινες ουδέ
ποτε ούδεμίαν προξενούν ταραχήν, άλλά. 
ζώσΐ τόσον ήσύχως, ώστε μόλις εννοεί τις 
οτι υπάρχουν έν τή οικία. Ή  μήτηρ μας 
Ιμενε συχνά πλησίον της καί συνωμίλει μετ’ 
αυτής, άλλ’ ήμεις μικρά κοράσια, φροντίζον- 
τα μόνον περί τών παιγνιδίων μας, ουδέποτε 
έσυλλογίσθημεν νά πράξωμεν ώςή μήτηρ μας.

Ή  αδελφή μου 'Ελένη ήσθένησεν. "Ήτο ή

νεωτέρα άπό ήμας τάς τέσσαρας. Έ π ί πολύν 
καιρόν εύρίσκετο είς' κίνδυνον. Έ π ί πολλάς 
ήμέρας ήμεθα έν μεγίστη άγωνίφ. Ό  πατήρ 
μου καί ή μήτηρ μου ήγρύπνουν πλησίον 
τής κλίνης της άλληλοδιαδόχως· καί ή μάμμη 
μου ήγρύπνει επίσης, άλλ’ ουδέποτε έφαντά- 
σθην οτι ειχεν άξίαν τινά ή πράξίς της αύτη, 
διότι αυτή ή ιδία ειχεν είπεΐ δτι συχνά πα - 
ρήρχοντο πολλαί ώραι χωρίς νά κοιμηθή. Τί 
παράδοξον λοιπόν αν ήγρύπνει πλησίον τής 
Ε λένης; Έ πί πολλάς ακόμη ημέρας κατ’ 
αύτόν τόν τρόπον έσκεπτόμην.

Έ π ί τέλους ό ιατρός άνήγγειλεν δτι ή 
αδελφή μου εύρίσκετο εκτός κινδύνου καί δτι 
εμελε νά γ ίνη καλά..Κατ’ εκείνην τήνήμέ* 
ραν ή μάμμη, ήτις είχεν άγρυπνήσει μέχρι 
τής πρωίας, έπανέλαβε τήν συνήθη θέσιν της 
έν τφ  δωματίφ της καί ήρχισε πάλιν τό 
πλέξιμόν της. "Οτε εΐσήλθον είς τό δωμά- 
τιον εκείνο, ήτο ήδη αργά· ό ήλιος βδυεν είς 
τόν ορίζοντα εν μέσφ πορφυρών καί χρυ- 
σοειδών νεφών, καί τελευταΐαι τινες ακτίνες 
αυτού έφώτιζον τό μέτωπον τής μάμμης.

Τότε μοί έφάνη κατά πρώτον, όποία ήτο 
πραγματικώς. -

ΕΙρό ολίγου είχεν ευχαριστήσει τόν θεόν 
διά τήν εύάρεστον τροπήν τής άσθενείας τής ; 
έγγονής της. 'Η προσευχή της Ιφαίνετο ώς 
νά εμενεν ακόμη έπί τών χειλέων της. Τό 
ώρολόγιον εκειτο έπί τών γονάτων της.άνε- 
στραμμένον ώς νά μή τή έμενε τίποτε πλέον 
ν’ άναγνώση εντός αύτού, διότι τά ιερά λό
γ ια  τού βιβλίου ειχον ήδη πληρώσει τήν 
ψυχήν της. Άπεκοιμήθη βλέπουσα τήν καλ
λονήν τής εσπέρας καί θαυμάζουσα τόν Πλά
στην έν τοϊς εργόις του, καταβεβλημένη εκ 
τού κόπου, καί τών αγρυπνιών,, τάς όποιας 
εκουσίως ύπέστη χάριν τής Ελένης.

"Ολα ταύτα τά έίδον. είς μίαν στιγμήν* 
καί ένφ ό ήλιος, (ιίπτων έπ’ αύτής τάς τε 

λευταίας του άχτίνας, έφαίνετο ώς νά μοί 
άνεκάλυπτε τάς Ινδομύχους σκέψεις της,-Ινό- 
ησά δ τ ι.δ έν  ήμεθα- αδιάφοροι πρός άύτήν, 
δπως ειχον υποθέσει έν τή άνοήτιρ απλό— 
τητί μου. Ή εύχάριστος είδησις ' περί τής 
άναρρώσεως τής αδελφής μου είχε λαμπρύνει 
τό πρόσωπον αύτής διά τού φωτός τής χα
ράς τόσον πολύ, δσον καί -τό πρόσωπον τής 
μητρός μου. ”ΩΙ δχι, ή αγαπητή μας μάμμη 
δεν ήτο αδιάφορος πρός τήν ευτυχίαν μας,' 
πρός τήν χαράν μας, πρός 8»α μας ένδιέφε- 
ρον τουναντίον μάς ήγάπα πολύ, πολύ!

"Οταν. ή μάμμη έξύπνησε, μάς εύρε καί 
τάς τρεις πέριξ τού ανακλίντρου της, διότι 
είχον ε ίπ ε ΐ είς τάς άδελφάς μου δ,τί ειδον, 
καί συνεκίνήθησαν καί αύταί, καί συνεμερί-
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σόησαν τάς ιδέας μου. Ή Φερενίκη τήν έφί— . 
λησεν είς τό μέτωπον, Ιρωτώσα αύτήν αν 
έκοιμήθη καλώς. Ή Μαριάνθη άνήγειρε τήν 
μαλλίνην τολύπηντης (κουβάρι).ή όποία είχε 
κυλίσει έπί τού πατώματος, καί ένίρ τήν πε- 
ριετύλισσε, τή έδιηγήθη εύθύμως τί συνέβη 
είς τό σχολεΐον. Καί έγώ, έγώ έγονάτισα 
πλησίον τών ποδών της, έτοιμη σχεδόν νά 
κλαύσω άπό τήν συγκίνησίν μου, καί εσφιγξα 
τά γόνατά τής εις τό στήθος μου, λέγουσα 
«Μάμμη μου, ώ άγαπητή μου μάμμη!»

Ούδέν άλλο συνέβη* άλλ' έκτοτε τά πρός 
τήν μάμμην μας αισθήματα μας μετεβλή- 
θησαν πολύ, καί ή πρός αύτήν συμπεριφορά 
μας δέν ήτο οϊα καί πρότερον. "Εκτοτε ήν- 
νοήσαμεν τήν μάμμην μας.

(Jtfípiiffií) Φ Μ Ο Μ Η Α Α .

ΣΕΛΆΔΕΣ ΤΙΝΕΣ ΕΚ TOT ΗΜΕΡΟΛΟΓΙΟΥ ΤΗΣ ΚΛΕΙΟΥΣ
Ή ένδεκαέτις Κλείώ κρατεί ήμερολόγιδν 

έμίμήθη τήν μεγαλειτέραν της αδελφήν, ώς 
πάσαι αί μικραί άδελφαί μιμούνται τάς με- 
γάλας* καθ’ εκάστην εσπέραν γράφει έντός 
χρυσοδεμένου λευκώματος πώς διήλθε τήν 
ημέραν, · σημειοΐ τάς σπουδαιοτέρας της 

I πράξεις, περιγράφει τάς ζωηροτέρας της 
εντυπώσεις.

’Ελπίζω, δτι θέλω ευχαριστήσει τούς αγα
πητούς άναγνώστας καί τάς άγαπητάς ανα- 
γνωστρίας «τή ς Δ ιαπλάσεως», μεταφέρων 
ενταύθα σελίδας τινάς Ικ τού ημερολογίου 
τούτου, ζητήσας πρότερον καί . λαβών τήν 
άδειαν τής Κλειούς.

«4  Ί ονΛ ίον .— Αύριονθά έξετασθώ-πώς 
χτυπά ή χαρδία μου! άράγε θά Ιπ ιτύχω ; 
ή μητέρα μόι είπε νά-μή  δειλιάσω· ό πα
τέρας μοί είπε δτι θά μοι προσφέρω ώραΐον 
δώρον, αν επιτύχω.

«5  ΊουΜ ον·— Έπήγα πρωί πρωί είς. τό 
σχολεΐον* έφόρουν λευκήν στολήν μέ γαλανάς 
ταινίας* τί πλήθος! Έ γ ινεν  αγιασμός· ή δι- 

. δασκάλισσά μου έξεφώνησεν ενα λόγον, ό 
όποιος μοί έφάνη πολύ μακρός, ίσως διότι 
δέν ένόησα τίποτε* τέλος πάντων ήρχισαν αί 
εξετάσεις· έξητάσθην είς δύω .μαθήματα* εϊ-

μαι βεβαία δτι Ιλάβα άριστα καί είς τά δύω* 
μοί ειπόν «εύγε» καί μέ ήρώτησαντό δνομα 
καί τό έπώνυμόν μου* τά είπον καί τά δύω 
ρίψασα εν βλέμμα είς τόν πατέρα μου, δστις 
έκάθητο εκεί πλησίον καί μέ έβλεπε χαμό
γελώ ν "Ελαβα θάρρος* δέν κτύποι πλέον τό
σον ή καρδία μου. "Οταν έφεύγομεν ή Διευ
θύντρια έπλησίασεν είς τήν μητέρα καί τή 
συνεχάρη διά τήν επιτυχίαν μου. Ή μητέρα 
ήτον δλη χαρά !

«  6 Ί ο ν 2 ί ο υ Πόσον συνεκινήθην! άπήν- 
τησα επιτυχώς είς μίάν έρώτησιν καί ή 
διδασκάλισσα μ ' εσύστησεν είς τούς παρευ- 
ρισκομένους ώς « έπιμελέστατον καί εύφυέ- 
στατον κοράσιον » .  Διατί μοί ήλθε νά κλαύσω 
άφ’ ού επέταξα άπό τήν χαράν μου; Καί σή
μερον άλλα δύω άριστα. Καί τό δώρον; θά 
τό λάβω άράγε;

« 7  Ί ο υ ΐίο ν .—-Έτελείωσα· έξητάσθην είς 
όλα τά μαθήματα* τ ’ Αποτελέσματα τών εξε
τάσεων θά γίνουν γνωστά τήν Κυριακήν 
πώς ανυπομονώ! τήν Κυριακήν! πόσον άργά 
περφ ό καιρός δταν περιμένωμεν! ό πατέρας 
Χαί ή μητέρα είνε κατέυχαριστημένοι· αλλά 
καί έγώ είμαι ευχαριστημένη άπό τόν έαυ
τόν μου. . .
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« ·ϊ ΊονΜ ον·— Εις τήν τράπεζαν ό πα
τέρας μοί λέγει μέίδιών: Κλειώ, τώρα πρέπει 

I νά δίασχεδάσης ολίγον εις ποιον θέατρον
| Οέλεΐςνάσέ ΰπάγω, είςτό Έλληνιχόν ήεΐς τό
ί Ιταλικόν; —  Καί εις τά δύω, άπεκρίθην κοχ-
| κινίσασα ολίγον διά τήν τόλμην μου: «¿ί το
] ‘Ελληνικόν νά ίδω δράμα, καί εις τό Ί τα -
1 λικόν ν’ ακούσω μουσικήν. Άπεφασϊσθη νά
ί ύπάγωμεν αύριον. “Ω! θά ΰπάγω είς τό θέα-
| τρον ί είμαι τρελλή από τήν χαράν μου.

« 0  Ί ονΜ ον ·—  Πρό ολίγου έπεστρέψα- 
μεν άπό τόν « ’Απόλλωνα»  ό πατέρας, ή 
μητέρα κ’ έγώ· είμαι καταμαγευμένη- τί 
θειον πράγμα ή μουσική! δλην μου τήν ζωήν 
μουσικήν ν’ άκούω δεν θά τήν βαρυνθώ- δ,τι 
ήσθάνθην δεν ήμπορώ, δεν ήςεύρω λέξεις διά 

ί νά  τό έκφράσω· Τέσσαρας πέντε φοράς
Ικλαυσα ώς μωρόν. "Αχ! νά ήξευρα μου
σ ικ ή ν ....

« 1 0  ΊονΜ ον . —  Σήμερον δεν εξήλθα από 
τήν οικίαν μοί «ραίνεται δτι έπέρασαν εξ 
μήνες από τάς εξετάσεις μου καί μόλις έπέ
ρασαν |ξ ήμέραι* ακόμη Παρασκευή! θά ελθγ 
ίπ ί  τέλους καί αυτή ή Κυριακή; αΰριον θά 
ύπάγωμεν εις τά « ’Ολύμπια» δπου θά πά- 
ρασταθή ή ΒαβνΛωνία·

α ί ί  ΊονΜ ον . — Άνεχωρήσαμεν καί οι 
τρεις εις τάς 8  άπό τήν οικίαν- ήπαράστασις 
θ’ άρχίση εις τάς 9- εις τόν δρόμον β πατήρ 

> μου μέ κρατεί άπό τήν χείρα παν μοί εξηγεί 
τ ί θά είπη θέατρον, καί ποιος είνε ό πρόορι- . 
σμός του, μοί λέγει οτι είνε δεύτερον σχο- 
λείον* διότι εις τό θέατρον βλέπομεν, λέγει,

. μέ τούς όφθαλμούςμας,ώς νά ήσαν ζωντανά 
| καί πραγματικά, τά παραδείγματα των καλών 
I καί των κακών, καί βλέπομεν τούς καλούς νά 
| θριαμβεύουν, τούς κακούς νά τιμωρώνται καί 
ί τουςάνοήτους νά γίνωνται χαταγέλας-οι. "Ας, 
ί ε ίνε! αργότερα θα τά  μάθω καλλίτερα αυτά.
| “Ηρχισε νάπαίζη ή μουσική- δλοι είνε έίς τάς 
| θέσεις των- κ’ έ ν ύ  βλέπω, βλέπω, βλέπω, 

καί ακούω, άκούω, άκούω. Εις τά « ’Ολύμπια»
! άλλο πάλιν! έγέλασα, έξεκαρδίσθην άπό τούς 

γέλωτας- καί ήτο νά μή γελάση κανείς; 
έκείνος ό Ανατολίτης με τά τούρκικα έλλη- ι 
νικά του, ό ’Αρβανίτης με τήν κουμπούρα του, I
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ό Κρητικός με τά πρόβατά του, ό Χιώτης με 
τά χιώτικά του, ό Κεφαλλήν μέ τό π η  Υομή 
σου> αντί νά είπή : πώς ονομάζεσαι! καί 
ό Σχολαστικός μέ τα ΐς έλληνικούραις του! 
”Ω . . . . εως αυτήν τήν στιγμήν γελώ- καί 
όμως ό πατέρας όμιλών με ενα άλλον κύ
ριον ό όποιος έκάθητο πλησίον.του είπεν, δτι 
ή κωμφδία αυτή είνε θλιβερά κατά βάθος, 
διότι δεικνύει εις ποίαν κατάστασιν ηΰρι- 
σκόμεθα δταν ήμεθα ύποδουλωμένοι. Ή  αλή
θεια δμως είνε δτι δέν ενόουν ολα όσα, ελεγον. 
"Οταν άκούω καί ομιλούν σπουδαία, τότε εν
νοώ δτι άκόμη τίποτε δεν ήξεύρω. . . .  μέ 
όλα 'μου.τά  άριστα. Τέλος πάντ,ων! oiptov 
έξημιρόνει Κυριακή.

» iS  ΊονΜ ον. —  Ήρίστευσα! ήρι’Γευσα! 
τ ΐ  χαρά, τ ΐ χαρά! μοί ερχεται νά τρέξω, νά 
πηδήσω, νά χορεύσω, νά φωνάξω. Μοί έρ
χεται νά τρέξω νά κρεμασθώ είς τόν λαιμόν 
τού πατέρα. Μοί ερχεται νά όρμήσω εις τήν 
αγκάλην τής μητέρας νά λάβω τό πρόσωπόν 
της μεταξύ των χειρών μου καί νά τήν φι
λήσω απ ’ έδώ, καί νά τήν φιλήσω απ ’ εκεί, 
καί νά τήν φιλήσω, καί νά.τήν φιλήσω καί νά  
τήν παραζαλίσω. Ή ρ ίσ τ ε υ σ α ! !  Τό δειλινόν 
ήλθεν εές τήν οίκίαν μας ή φίλη μου Είρήνη- 
εφαΐνετο καταλυπημένη· ήλθε πλησίον μου με 
δακρυσμένους όφθαλμούςκαί μοί λέγει μέ τρέ- 
μουσανφωνήή: Κλειώ, Κλειώ, είμαι πολύ δυ
στυχής.— Διατΐ; τ ΐ εχεις; τήλ.έγω.— Ά πέ- 
τυχα εις τάς εξετάσεις, εμεινα είς τήν ¿δίαν 
τ ά ξ ιν . . .— Κ Λυμένη Ειρήνη, ήσο τόσον καιρόν 
ασθενής.— Αυτό ελαφρύνει ολίγον τήνκαρδίαν 
μου- άλλ’ όταν είδα, Κλειώ, ολους τούς άλ-' 
λους γονείς νά φεύγουν κατευχαριστημένοι 
άπό τά κοράσια τω ν, καί έσκέφθην δτι έγώ 
μόνη δεν. έπροξένησα αυτήν τήν χαράν εις 
τους γονείς μου, οταν είδα δτι δέν έφευγαν 
καί οί γονείς μου ευτυχείς, ήσθάνθην τόσην 
λύπην, τόσην λύπην ώστε μ’ .έπήραν τά 
δάκρυα. ’Αλλά'θά μελετήσω, θά μελετήσω 
πολύ καί θά δώσω εξετάσεις.— Ή καυμένη 
ή Ερήνη! τ ί  φιλότιμον κοράσιον αλλά ήσθέ- 
νησε- πόσον τήν λυπούμαι, τήν ¿φίλησα, τήν 
έπαρηγόρησα, ¿σπόγγισα τα δάκρυα της. 
’Επειδή τήν περνώ δύω τάξεις θά τήν βοη
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θήσω δσον ήμπορώ.. .  Μέ φωνάζουν νομίζω- 
έρχομαι. .  . ε ίν ’ ό πατέρας. . .  ά ! τί είν’• f· * ι
αυτό;—-Μάντευσέτο.— Τό δώρόν μου; α ί ί . . .  
Μία ώραία εργοθήκη μέκα?η^># xôxxivovlçp»- 
μένη, με τό ψαλιδάκι της, τήν βελονοθήκην

της, τήν δαχτυλήθραν της. · ·. καί τό άλλο τί 
ε ίνε ; rA ! !ν  λεύκωμα ! . . .  "Ω! Ευχαριστώ,
ευχαριστώ».

Ηύχάριστήθησαν αρά γε καί α ί μικραί μου 
άναγνώστριαι; αιμγλιος ειμαρμκΝΟϊ .

Μ Ι Κ Ρ Ο Ι  Σ Τ Ι Χ Ο Ι  
τ π ο

Α Λ · Κ ΑΤΑ Κ Ο ΤΖΗ Ν Ο Υ
Π Α Ι Δ Α Κ Ι  I Α Ρ Ν Α Κ Ι

’Σ τό  μικρό του κρεβατάκι 
Πλαγιασμένο το ιταιΜκι- 

. Τό παιδάκι κάμνει νάνα- 
Τ ο προσέχ’ ή παραμάνα.

Ά σπρ ο , άσπρο παχουλό, 
Εύμορφο αρνάκι,

Έ λα  σε παρακαλώ 
’Σ το  μικρά παιδάκι.

ΕΠΙΣΤΟΛΗ

ΜΟΛΟΓΩ οτι εί
μαι το δειλότε- 
ρόν έξ δλωντών 
ζώων τού κό
σμου, καί γνω - 1 
ρ!ζω δτι σείς οί 
άνθρωποι— με
ταξύ των όποιων 
εΐδον πολλούς 
καί εμού δειλο- 
τέρους— οσάκις 

θέλετε νά χαρακτηρίσητε κανένα ώς δειλόν 
λ έγ ετε :  ψ ο β ιΐτ α ι \<ιν Λαγός.

’Αλλά πώς θέλετε νά μήν ήμαι δειλός, 
πώς θέλετε νά μή φοβώμαι καί. δταν άκόμη 
άκούω τόν άνεμον συρίζοντα εντός των κα- 
λαμώνων, πώς θέλετε να μή μοί προξενή 
ρΐγος καί αυτός ό δοΰπος τών άποχωριζομέ- 
νων άπό τών δένδρων καρπών καί πιπτόντων 
Ιπ ί τής γής, αφού ούδέν άλλο δπλον έχω , 
έκτος τής φυγής, διά νά άμύνωμαι, .οσάκις 
καταδιώκομαι υπό τών κυνηγών καί υπό τών 
κυνών των, οσάκις κινδυνεύω νά συλληφθώ 
ζών υπό τών λύκων καί τών αλωπεκών;

“Εχω τψόντι τέσσαρας ισχυρούς καί οξείς 
όδόντας, δπως καί όλα τά άλλα ζώα, μέ τά · 
όποια είμαι συγγενής διότι άνήκομεν εις τήν

ΛΑΓΟΤ
αυτήν οικογένειαν, τώ ν ΐρω χ ν ιχ ώ χ ·, δπως 
τήν άποκαλείτε, άλλά οί οδόντες μας· αυτοί 
έΐνε κατάλληλοι μόνον νά κόπτουν τούς καρ- . 
πούς τών δένδρων,' τά φύλλα, τούς φλοιούς 
καί τάς ρίζας, μ« τά όποία τρέφόμεθα, ά λλ ’ 
δχι καί διά νά χρησιμεύουν ·ώς οπλον. εναν
τίον τών εχθρών μας. . Άλλοίμονον-λοιπόν 
εΐς Ιμ έ, ά ν, ¿στερημένος τής ισχύος προς 
ύπεράσπισιν τής ζωής μον, δέν είχον τουλά
χιστον πόδας ισχυρούς, ώστε νά τρέχω μέ 
θαυμασίαν ταχύτητα.

Γά ώτά μου τά άιτοίά «ίνε τόσον μεγάλα 
καί δύνανται νά στρέφωνται καθ’ δλας τάς 
διευθύνσεις, διά νά άκούωσιν άπό πολύ μα
κράν καί τόν έλάχιστον κρότον, προσέτι θέ 
καί ή κατασκευή τών ποδών μου άποδεικνύ- 
ουσιν, δτι έπλάσθην νά φεύγω καί δχι ν ’ αν
τιμετωπίζω  τόν κίνδυνον* οί οπίσθιοι πόδες 
μου είνε μεγαλε/τεροι καί ισχυρότεροι των 
εμπρόσθιων, καί δύναμαι διά σκιρτημάτων, 
νά διευκολύνω τήν φυγήν μου.

Τάς περίσσοτέρας δμως φοράς σώζομαι 
άπό τών σφαιρών τών. κυνηγών διά τής 
πονηριάς μου- !νζ> τρέχω καταοιωκόμενος 
κάμνω διαφόρους ελιγμούς, . ώστε νά μή 
κατορθώνη ευκόλως ό κυνηγός νά μέ σχο- 
πεύση- κα ί, άν τυχόν εύρεθή εμπρός μου
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ποταμός τις, ή λίρνη, ή ρύαξ, ρίπτομχι 
εντός τού ΰδατος, καί κολυμβών—  διότι 
είμαι ίριστος κολυμβητής —  καταφεύγω 
εις τήν αντίπεραν όχθην καί κρύπτομαι 
έντός των καλαμώνων, ή τών θάμνων. 
Λέγουσι μάλιστα δτι άλλοι λαγοί, πονη- 
ρότεροι έμοΰ, πηδώσιν επί γεγηρακώτων 
δένδρων καί κρύπτονται επί τών πυκνό
φυλλων κλάδων τω ν, ένφ οί κύνες καί οί 
κυνηγοί ζητούσι να άνευρωσι τά ίχνη των 
επί τοϋ. εδάφους,.

Σας εξομολογούμαι ταΰτα τόσον ελενθέ-

‘Ο Λαγ6ς.
ρως, διότι ήξεύρω δτι έχετε εύγενή αισθή
ματα σεις οί μικροί φίλοι «τή ς Αβαπλάσεως» 
καί δεν θά καταδεχθήτέποτε νά εγείρητε 
φονικόν δπλον έναντίον μου, οσον δελεαστι
κόν καί αν είνε τέ γλυκύτατον καί νοστιμό
τατου κρέας μου μαγειρευόμενον. Σας στέλλω 
μάλιστα καί τήν φωτογραφίαν μου, διά νά 
μέ γνωρίζετε, οσάκις τύχη νά με συναντή 
σ η τε ..

'Ομοιάζω κατά τό σώμα καί τήν μορφήν 
μέ τον γνωστόν σας έξάδελφόν μου Κ ό τ ι -  
χΛοτ' διαφέρομεν μόνον κατά τό βάδισμα,

εκείνος βαδίζει διά σκιρτημάτων, ένφ εγώ 
βηματίζω.

■ Τό 'ήρώμα τοΰ τριχώματος μας δεν απο
τελεί ουσιώδες γνώρισμα, διότι ναι μεν εγώ 
συνήθως είμαι φαιόχρους, ενώ οί κόνικλοί 
είνε καί λευκοί και μελάνες καί διαφόρων 
άλλων χρωμάτων, αλλά καί λαγούς δύνασθε 
νά εύρητε λευκούς εις τά βόρεια μέρη.

'Η κυριωτέρα'· όμως διαφορά μεταξύ .εμού 
καί τοϋ έξαδέλφου μου κονίκλου συνίσταται 
εις άλλο τ ι. Πάντες γνωρίζεται, οτι ό κόνι- 
κλος κατασκευάζει φωλεαν σκάπτων ΰπό τό 

έδαφος τρύπας εύρυχώ- 
ρους, έν είδει υπονό
μων, εντός τών όποιων 
ενδιαιτάται καί ανα
τρέφει τά τέκνα του, 
ένφ εγώ δεν σκάπτω 
φωλεός* είμαι ανέ
στιος· καταφεύγω δπου 
νομίζω οτι δύναμαι νά 
είμαι ασφαλής* εχω 
συνήθως τήν κοότηο-μου 
μεταξύ δύο αυλακιών, 
ή παρά τάς ρίζας πεπυ- 
κνωμένων σπάρτων· ε- 

• κεί διέρχομαι δλην τήν 
ά,μέραν, κοιμώμενος μέ 
τά. ώτα τεταμένα καί 
μέ τούς οφθαλμούς ανοι
κτούς· φαντασθήτε τί 
αναπαυτικόν ίίπνον κά- 
μνω! ”Ω! είνε άθλια 
νόσος ή δειλία!

Τήν νύκτα, «ροστατευόμενος ΰπό τοΰ σκό
τους, μόλις τολμώ νά εξέλθω είς άναζήτησιν 
τροφής. ’Αλλά, καί βοκανίζων ετι τάς προσ
φιλείς μου £ίζας, περιστρέφω άδιακόπως 
μετ’ ανησυχίας-τά ώτα καί τούς οφθαλμούς, 
έτοιμος νά τραπώ είς φυγήν ευθύς αμα ακούσω 
μακρόθεν τόν ψίθυρον τών σειομένων ΰπό 
τής-, εσπερινής αύρας φύλλων, ή διακρίνω 
τήν σαλευομένην σκιάν τών κλονουμένων 
ΰπό τοΰ ανέμου δένδρων.

Ή ημέρα ήρχισε νά ΰποφώσκη καί πρέπει 
νά αποχωρήσω, εις τήν κοίτην μου, διά νά
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άναπαυθώ μετά τής συζύγου μου καί: τών | 
τεσσάρων τέκνων μου.

Δύο λέξεις ακόμη. . Επειδή άνεμνήσθην 
τής συζύγου μου, σάς λέγω οτι κατά μήνα 
ή αξιαγάπητος αύτή κυρία τίκτει δύο έως 
τέσσαρας Ι α γ ιδ ε ϊς ,  καί διά τοΰτο δεν κα- 
τορθοΰσΐ ποτέ νά έξαφανίσωσι τό γένος μου 

| οί τόσοι εχθροί μου, οιτινες κάθ’ έκάστην 
■ μάς ,άποδεκατίζουν.

" Ε ξ ι ρ ω σ θ ε !  Ω κ τ π ο Γ ε  φ ο β ι ι ς ι λ ρ η ς .

Διά τ6 πιετον τής ίντιγραφής εοι>(Α.

;\ Ο ΟΔΟΝΤΟΠΟΝΟΣ ΤΟΥ ΦΙΛΙΠΠΟΥ
"Ω! συμφορά ποΰ. εΰρήκε τόν δυστυχή. 

Φ ίλιππον! εχει ένα οδοντόπονον, ένα οδον- 
; τόπονον τόσον τρομερόν, ωστε από 

τόν πολύν πόνον νομίζει δτι θά 
: σπάσουν οί μήνιγγές του.

Παρατηρήσατε ΐον πώς έκά- 
θησεν είς τήν καθέκλαν του, 
ώς νά Ιπρόκειτο νά  φωτο- 
γραφηθήρ αλλά διόλου, βε
βαίως δεν είνε κατάλληλος 
διά φωτογραώίαν, εις 
τοιαύτην γελοιαν κατά» 
στασιν ευρισκόμενος: 
μέ δύω περικνημίδας 
καί έν υπόδημα, μέ τρυ» ^  
πημένον πανταλόνι, με 
καταιβασμένα μούτρα, 
με εν προσκεφαλάκι εις 
τήν άρίστεράν παρειάν, 
καί έν μανδύλιον περί 

! τήν κεφαλήν, τό όποιον 
! μάλιστα πρός τό αρι^ε» 

ρόγ μέρος ίδιοτρόπως 
μεταβάλλεται εις ώτίον 
λαγού.

"Ωχ! πώς πονεϊΐ
Οΐίφ! καί πώς στε- 

νοχωρείται! ■ μίαν όλο- 
κληρον ήμέραν ούτε 
βήμα δέν εκαμεν εκ
τός τοΰ δωματίου του,

,αυτός ό άλλοτε τό-

Η_9

. σον ευκίνητος, τόσον ζωηρός. Αληθώς 
τρομερώτερον πράγμα άπό τόν πόνον δέν 
ΰχάρχει. Ίδέτε τόν πώς έζάρωσεν είς τήν 
καθέκλαν του, ώς γεροντάκι καί. μάς παρα
τηρεί 6Xi08p0j θλιβερά.

Πως πλήττει! πώς π λή ττε ι! καί νά μήν 
έρχεται κάνεις νά  τοΰ κρατήση συντροφιάνI' 
ή μήτηρ του δέν δύναται νά μένη πλησίον 
του, οιότι μένει διαρκώς πλησίον τής κοι- 
τίοος τοϋ ασθενούς μικρού του αδελφού* 
είνε τό κυνάριον, θά μοί «ίπήτε. Μάλιστα, 
άλλ’ είνε τόσον εΰαίσθητον καί έλυπήθη τό
σον κατάκαρδα διά τό πάθημα τού μικρού 
του κυρίου, ώστε άπά τήν συγκίνησίν του 
ούτε λέξιν δέν ούνχταΐ.ν’  άρθρώση.

Στενοχωρείται πολύ, στενοχωρειται τρο-
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μερά, στενοχωρείται φριχτά! Πώς θά π α - 
ρέλΟΐ(ΐ ή στενοχώρια του; αν άνεγίνωσκε 
κάνέν βιβλίον; βέβαια· άπλόνει τήν χείρά 
τον εις τήν σάκκαν του, καί λαμβάνει τό 
άγαπητότερόν του βιβλίον, τήν Φυσικήν 
Ι σ τ ο ρ ία ν  άλλα μόλις τό ανοίγει, άπό τον 
σφοδρόν πόνον τού όδόντος του νομίζει δτι 
οί οφθαλμοί του εκπέμπουν άστραπάς, καί 
τφ  φαίνεται δτι δλα εκείνα τά γράμματα 
μετεβλήθησαν εις όδόντας χορεύοντας, πη
δώντας επί τών σελίδων τού βιβλίου. Τό 
κλείει αμέσως, θέτει τάς χεΤράς του δπισθέν 
του και σκέπτεται.

Σκέπτεται δτι χθες κα ί. προχθές καί ολας 
σχεδόν τάς ημέρας τοιαύτην ώ ι̂αν εΐχεν ήδη 
επιστρέφει με τήν σάκκαν εις τό πλευρόν 
άπό τό σχολεϊον, έτρωγε κάτι τι ταχέως, 
καί έπειτα κατέβαινε ε ί ς . τόν κήπον των 
καί έπαιζε, καί έτρεχε καί έπήδα φαιδρός, 
καί ή τον ευτυχής, πρό πάντων μάλιστα δτε 
εΐχεν ε ίπεί καλά τό μάθημά του καί είχε 
λάβει καί καλούς βαθμούς.

Καί τώρα; έλαβε τόσας απουσίας, έχασε 
τόσα μαδήματα, καί μένει εκεί ύς νά ήτο 
'καρφωμένος επί τής καθέκλας βογγών καί 
στενάζων. Δ ιατ ί;. δ ιατί;

"Α ! άντί νά σκέπτηται τώρα δτε εΐνε 
αργά, αν έσκέπτετο δταν έπρεπε ! . . .

’Αλλά τήν στιγμήν έκείνην σφοδρότερος 
τού όδόντος του πόνος τόν ήνάγκασε ν ’ άφήση 
τάς θλιβεράς του σκέψεις, νά σηκωθή άπό 
τήν θέσιν του, νά ύπάγηι είς τήν παρακειμέ- 
νην τράπεζαν, καί νά λάβη τό ιατρικόν του.

’ Αν δέλετε δέ έν τφ  μεταξύ τούτφ νά 
μάδετε διατί τφ  έπόνεσε ο όδούς του, κύ
ψατε νά σας τό είπω εις τό ούς σας, διά νά

μή τό άκούση, πρός Θεού! διότι εΐνε φιλο- 
τιμότατος καί προτιμά νά του' εξαγάγουν 
δλους τούς όδόντας του παρά νά γίνουν γνω
στά τά σφάλματά του, τά όποια, εννοείται, 
εΐνε σπάνια κα ίτά  διορθόνει άματά εννοήση.

—  Λοιπόν, πλησιέστερα ακόμη, πλησιέ- 
στερα τά ώτά σας. Χθες τό εσπέρας ήτον 
ύπερβολική θερμότης καί ο Φίλιππος δέν 
ήθελε νά κοιμηθή είς τό δωμάτιόν του* — 
θάκοιμηθώ εις τόν εξώστην! λέγει πρός τήν 
μητέρα του·— Θά κρυώσης! τφ  λέγει ή 
μήτηρ του.;— Αέν θά κρυώσω, τή άπαντά ό 
Φίλιππος. —  "Ακούσε τ ί σοΰ λέγω εγώ, τφ  
λέγει „ ή μήτηρ του. —  Δέν άκούω τίποτε, 
λέγει ο Φίλιππος. —  θά  ίδής, λέγει ή μή
τηρ του. —  Σύ θά ίδής, λέγει ό Φίλιππος 
καί κοιμάται είς τόν εξώστην.

'Ο εξώστης των δέν έχει στέγην· περί' 
τά μεσάνυχτα ό καιρός μετεβλήθη· ήρχισε 
νά πνέη άνεμος, έπειτα δ’ ήρχισε νά π ίπτη  
καί λεπτή βροχή. Ά λλ ’ ό Φίλιππος Ικοι- 
μάτο· ττερί τό γλυκοχάραγμα Ιξύπνισεν 
αίφνης, καταληφθείς υπό ψύχους, αλλά δεν 
έτόλμησε νά είπη τίποτε, ούτε εν κάλυμμα 
νά ζητήση· άπεκοιμήθη καί πάλιν καί «ξύ
πνησε τό πρωί, μή δυνάμενος νά κινήση; τά 
μέλη του, καί μέ τρομερόν οδοντόπονον.

Εννοείται οτι τό πείσμα του έθεραπεύ- 
θη— καί διά παντός— πριν. άχόμη θερα- 
πευθή ό όδοντόπονός του· έν μέσφ δε, 
τών σκέψεών του σκέπτεται δτι θά έπραττε 
πολύ καλά άν ήκουε τ ί τφ  Ιλεγεν ή μήτηρ 
του. ’Αλλά μίαν χάριν θά σάς παρακαλέσω· 
άν τόν συναντήσητε καθ’ οδόν νά μή δείξητε 
οτι ήξεύρετε τήν ιστορίαν τού όδοντοπόνου
του· 8ά με υποχρεωσητε ΑΙ — Ε Ι .

Ο ΠΕΡΙΗΓΗΤΗΣ
«Κιου'ί! χιουί! 

__ έφώναζε μετά 
"/ θαυμασμού ό 

Κοντοούρης, τό 
όρνιθοπούλι,τό 
οποίον βλέπετε 

ίστάμενον επί τής κορυφής ενός . λόφου· 
πόσον ό κόσμος εΐνε μέγας καί ωραίος!

ΚΟΝΤΟΟΎΡΗΣ. '
καί πόσον καλά έπραξα καί «δραπέτευσα άπό 
τόν ορνιθώνα όπου έστενοχωρούμην τόσον 
πολύ! Κιουί! κιουι!

«Ήμήτηρμου μοί έλεγε πάντοτε ώς καίείς 
■ τούς άδελφούς μου:— Μή άπομακρύνεσθε, διότι 
εάν άπομαχρυνθήτε, δά σας φάγη ή άλώπηξ.

«ΟΙ γονείς άκαταπαύστως συμβουλεύουν. 
'Ωσάν νά μήν ήξε.ύρουν νά φέρωνται- καί τά
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παιδία!' Ιδού έγώ δύο ώρας σχεδόν τρέχω 
καί δέν συνήντησα ακόμη τήν αλώπεκ*.

«Δεν θά τήν συναντήσω ποτέ, τό ήςεύρω 
πολύ καλά, διότι δεν υπάρχουν άλώπεκες. 
"Οσα λέγουν α ί μητέρες είς τά παιδία των 
καί α ί  όρνιθες είς τά όρνιθοποΰλια των έΐνε 
παραμύθια. Κιουί! κιουι!

« Ώ !  πρέπει νά εΐνε αργά τώρα! Το αι
σθάνομαι άπό τήν πεινάν μου. Έπεθύμουν

πολύ νά έτρωγα κανένα σκώληχα, ώιχάν έχει- 
νους τούς όποιους ξεσχάπτει τόσον ώραΐα ή 
μητέρα! ΤΩ! εΐνε πολύ επιδεξία ή μήτηρ 
μου Άλεκτορίς. Με τό άχρον τού ράμφους 
της κτυπφ τήν γη ν : Πίκ! π ίκ ! —  Πίκ! πίκ! 
Συνάζει πάντοτε κάτι τ ί ωφέλιμον, τό οποίον 
μάς μοιράζει. Έ γώ  δέν ευρίσκω τίποτε.
Κιουί! κιουί! »  

Αυτά έλεγεν ό Κοντοούρης. "Ολην τήν

•ο Π ε ρ ιη γ η τ ή  Κ ο ντο ο ύ ρ η ς .

ημέραν διέτρεξε τόν τόπον άπ’ εδώ καί άπ’ 
εκεί, εκπληττόμενος δι’ δσα έβλεπεν. Έπείνα 
μέν ολίγον, άλλ’ ήτο τόσον ευχαριστημένος 
νά πηγαινοέρχεται κατά τήν διάθεσίν του, 
ώστε έλησμόνησε τήν πείναν του! Εντούτοις 
δταν έφθασεν ή εσπέρα τόν χατέλαβεν άνη- 
συχία.

—  Κιουί! κιουί! τί ζώον εΐνε αύτό, τό 
όποιον βλέπω εκεί κάτω ; Μήπως εινε ή άλώ- 
πηξ; ΤΩ! να ί! αυτή εΐνε, είμαι βέβαιος. 
Πού νά κρυφθώ;

—  Κιουί1! κιουί! αγαπητή μου μητέρα, 
πού είσαι νά θερμάνης τό όρνιθοποΰλί σου, 
νά τφ  δώσγς νά φάγη καί νά τό σώσης άπό 
τήν . κακήν άλώπεκα; Ώ ! πόσον δυσαρε-

στοΰμαι διότι σε άφήκα καί έφυγα, μητέρα, 
αγαπητή μου μητέρα, έλα νά με εύρης, σε 
παρακαλώ. Δέν θά έξέλθω ποτέ πλέον, άπό 
τόν ορνιθώνα καί δεν θά παρακούω ποτέ, 
ποτέ. Κιουί! κιουί! —  Κιουί! κιουί!

'Η μήτηρ Άλεκτωρίς ήκουσε τάς φωνάς 
του δυστυχούς τέκνου της, διότι ό Κοντοού
ρης, ό οποίος ενόμιζεν δτι είχε τρέξει πολύ, 
δέν ήτο πολύ μακράν. "Ετρξε λοιπόν ή 
μήτηρ καί τόν έπανέφερεν εις τήν φωλεάν 
του. Τφ εδωκε νά φάγη, ήπ/ωσεν έπ’ αύτού 
τά θερμά πτερά της, καί τό όρνιθοπούλι 
άπεκοιμήθη, πολύ εύτυχές διότι έπανεΰρε 
τήν μητέρα του.

ΕΤαΜΑΤΙΝΑ.
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Ο ΜΙΚΡΟΣ ΜΑΝΤΙΣ

Τό παίγνιον τούτο απαιτεί έτοιμότητα πνεύ
ματος καί προσοχήν είς τάς απαντήσεις. Συνί— 
σταται εις το νά μαντεύση εις έχ των παιζόντων 
λέξιν τινά κατά τον έξής' τρόπον. Εκλέγεται 
διά κλήρου δ οφειλών νά μαντεύση πρώτος καί 
εξέρχεται το3 δωματίου, ή απομακρύνεται εις 
αρκετήν απόστασιν, εάν το παιγνίδιον γίνεται έν 
ύπαιθρο). Οί άλλοι έκλέγουσι λέξιν τινα εκ των 
συχνάκις έν χρήσει κατά τάς συνδιαλέξεις* λό
γου χάριν τήν λέξιν ε π ίσ η ς , κα ί, κα θώ ς, 
π ο λύ , εάν, όχι, ίσω ς , να ί, κ .τ.τ. Τήν λέ
ξιν δέ ταύτην οφείλει έκαστος των παικτών, 
ερωτωμενος ύπό τού μέλλοντος νά τήν μάντεύση. 
νά τήν παρεμβάλλη. εις τάς αποκρίσεις του- 

Ο  μάντις Si εισερχόμενος καί άποτείνων 
προς ένα έκαστον άνά μ ία ν  ερώτησιν, οφείλει νά 
προσέχω ποιαν λέξιν έπαναλαμβάνουσι πάντες εις 
τάς αποκλίσεις των . Εκείνος δέ εκ των παικτών 
οστις δια τής άτέχνου άποκρίσεώς του δώσει 
νύξιν εις τον μάντιν νά έννοήση τήν ζητουμένην 
λέξιν, χάνει, καί ύποχρεούταί νά παίςη τό πρό- 
σωπον τού μάντεως.

Μικρόν παράδειγμα θά διευκολύνη τους μι
κρούς μας φίλους. να κατανοήσωσι τόν τρόπον 
καθ’ Sv παίζεται τδ παίγνιον τούτο·

Γποθέπωμεν ότι οί χαίζοντες είνε έπτά: ή 
"Αγραυλος, ή ’Ασπασία, ή 'Ελένη, ή Κλυται
μνήστρα, ό Τηλέμαχος, ό Εύρυβιάδης καί ό Σο
φοκλής.

Αρχεται το παιγνίδια/- ρίπτεται κατά πρώτον 
κλήρος καί έκλέγεται μ ά ντ ις  ή Ελένη πρώ
τη, ήτις καί εξέρχεται τού δωματίου. Οί δέ 
άλλοι εξ συσκέπτονται νά εύρωσι λέξιν κατάλ
ληλον.

ΑΣΤί. Ποιαν λέξιν νά βάλωμεν;
Κ Λ Π .  Τήν λέξιν φ ιλ ία , ή τήν λέξιν φόβος.
ΕΥΡ. Οχι, όχι' θά εινε εδκολον νά τήν 

μαντεύση· ας λάβωμεν τήν λέξιν πολύ.
ΟΛΟΙ ο μ ο υ . Ναί, ναι, πολύ- Έλθέ, Ε 

λένη . ('Η 'Ελένη είσέρχ(ται).
ΕΔ. Έξήλθες περίπατον χθές, ’Ασπασία;
α ε π . Μάλιστα, καί ήτο πολύ ευχάριστος έ 

περίπατος, διότι ήτο πανσέληνος.
ΕΛ. Τηλέμαχε, σοί άρέσκουν τά ροδάκινα;

• ΤΗΛ. Βεβαίως* άλλά καί τά σταφύλια μοί 
άρέσκουν πολύ περισσότερον.

Ε Δ . Τί βιβλίον έχεις αυτού, Αγραυλος;

TOÎV ΠΛΓΔΩΝ

Η Ι Α -

Δ ΓΡ. Τάς « Παιδικάς Σελίδας» είνε πολύ 
ώραΐον καί κομψόν βιβλιάριου.

ΕΛ. Διατίδέν είσαι κτενισμένος, Σοφοκλή;
ΣΟ*. ’Εγώ δέν είμαι κτενισμένος; άπατάσαι, 

Κυρία μου, πολύ.
Ε Δ , Δέν έρωτώ πλέον’ είνε ή λέξις πο λύ .

Μ’ έκαμε·/ έ Σοφοκλής νά τήν μαντεύσω.
(Ό Σοφσχλή; ¿'/ασι χα ΐ έγείρετσι ί ιά  νά πσίξη το 

πρόσωπον του μάντίως, ή 6έ 'Ελένη καταλαμβάνει 
τήν ίέσ ιν  τον).

Ούτως εξακολουθεί τδ παιγνίδιον τό όποιον 
νομίζομεν 'ότι έγένετο αρκετά καταληπτό-; εις 
τούς μικρούς μας άναγνώστάς διά τού παραδείγ
ματος τούτου.

Τώρα προσέξατε εις άλλο παίγνιον, τόοποΓον 
πολύ ¿μοιάζει μέ.τό πρώτον, άλλ’ είνε ολίγον 
δυσκολώτερον, «λλα καί πολύ διασκεδασπχώτε- 
ρον αύτού· δύναται δέκαίύπό μεγάλων παιζόμε- 
νον νά χινήση πολύ τό ενδιαφέρον των. Όνο- ί 
μάζεται:

Ο ΜΕΓΑΣ ΜΑΝΤΙΣ
θ α  μεταχειρισθώμεν καί πάλιν παράδειγμα 

χάριν μείζονος σαφηνείας. Πρόκειται επίσης' καί 
ενταύθα εις εκ των παικτών νά μαντεύση μίαν 
λέξιν: Ας ύποθέσωμεν ότι ό κλήρος έπεσε/ εις 
τόν Εύρυβιάδην, όστις εξέρχεται.. Τότε έκαστος 
τών παικτών δίδει είς τον παρακαθήμενόν του 
μίαν λέςιν, τήν όποιαν οίτος οφείλει νά παρεμ- 
βάλη είς τήν άπόκρισίν του, οίαδήποτε καί αν 
είνε ή έρώτησις, ήν ό μάντις θά τώάποτείνη.

Ε Δ . Τηλέμαχε, σοί δίδω τήν λέξιν φλόξ.
τ η λ . Καί έγύ) δίδω είς τήν “Άγραυλο.ν τήν 

λέςιν « Δ ιά π λ α σ ις  »· επειδή ήξεύρω δτι τήν 
αγαπά πολύ.

Δ ΓΡ . Έγώ δίδω είς τήν ’Ασπασία·/ τήν λ έ
ξιν σ ελή νη .

ΑΣΠ. Έ γώ δίδω εις τήν Κλυταιμνήστραν 
τήν λέςιν κήπος.

Κ Λ Υ Τ  ’Εγώ δίδω είς τόν Σοφοκλή τήν λέ
ξιν άσμα. ’

ΣΟΦ. Καί εγω δίδω είς τήν Ελένη τήν λέ
ξιν ά τμ ό πλο ιο ν .

(Ή Ε λένη προσχαλε" τέν Εύρυβιάδην νά είσίλθη).
ΕΥΡ. («ίοελβών). ‘Ελένη, έλαβες επιστολήν 

από τήν μητέρα σου καί από τόν αδελφόν σου;
Ε Δ . Μάλιστα. Καί μοί γράφουν ότι όταν 

έφθασε τδ άτμόπλοιον μεταξύ Σπετσών καί Ναυ
πλίου, ΰπεφεραν πολύ, διότι έκαμε σφοδράν τρι
κυμίαν και έπεσε βαγδαιοτάτη βροχή.

Η ΑΙΑΠΛΑΣΤΣ

ΕΥΡ. θ ά  μοι έπροξένει μεγάλην λύπην ή 
είδησίς σου αυτη, δν δέν· ήξευρον ότι τήν έπλα
σες μόνον καί μόνον διά νά είίρης θέσιν διά τήν 
λέξιν σου, ήτις είνε τρ ικ υ μ ία .

] ΟΛΟΙ ΟΜΟΓ, Ό χ ι’ είνε ά τμ όπλο ιον .
ΕΥΡ. θ ά  έξυπνήσης ενωρίς αΰριον, Τηλέμαχε;
ΤΗΛ. Θά παραγγείλω να μ’ ¿ξυπνήσουν πολύ 

πρωί, αν δέν δυνηθώ. να έξυπνήσω μόνος μου’ 
διότι όταν κοιμώμαι πολύ βλέπω κακά όνειρα. 
’Απόψε όνειρευόμην ότι κατέβην «ίς τδν ορνιθώνα 
μας διά νά σφάξω μίαν πάπιαν, άλλ1 αυτή κα
θώς ένόησε τόν σκοπόν μου, μοί επιτίθεται' 
τρέχω εγώ νά φύγω, άλλ* εκείνη μέ προφθάνει,

γ μέ συλλαμβάνει διά τού πλατέως ρόγχους της
καί μέ περά μέ πολλήν επιδεξιότητα είς' τήν 
σούβλαν, τήν όποιαν είχομεν έτοιμάσειδιά νά ψή- 

: .σωμεν αύτήν έπειτα στηρίζει τήν σούβλαν επί
δύο πασσάλων, καί αφού έθεσε πυρ είς τα κά
τωθεν μου ξύλα, εκάθησεν αναπαυτικά είς μία-/ 
μικράν καθέκλάν καί ήρχύσε νά στρέφη τήν σού
βλαν άργά άργά καί γελώσα εξ εύχαριστήσεως' 
ή φλδξ ολίγον κατ’ ολίγον ηύξανε καί εγώ ήρ- 

'  χισα νά αίσθάνωμαι τήν οσμήν τών καιομένων
ενδυμάτων μου, άλλ’ αίφνης ¿ξύπνησα έντρομος.

Ε Υ Ρ. ’’Αν έπρόφθανεν ή πάπια· σου νά ,σέ 
ψήση πριν έξυπνήσης, είνε αληθές, ότι δέν θά 
έλάμβάνομεν τήν εύχαρίστησιν ν’ άκούσωμεν τό 
ονειρόν σου, τό όποιον τόσον εΰφυως έφαντάσθης' 
καί αυτοσχέδιασες, άλλ’ είνε επίσης αληθές, ότι 
δέν θά εΰρισκόμην έγω τώρα είς τήν αμηχανίαν να 
μαντεύσω χάριν ποιας λέξεως έπλασες τδ ωραιό
τατο-; τούτο όνειρο·'. Υποθέτω ότι ή λέξις.αΰτή 
είνε φ λ . . .  όχι,-οχι' είνε σούβλα.

ΤΗΛ. Καλά ήρχιζες' είνε φλόξ.
ΕΥΡ. *Ας έρωτήσώμεν τήν “Αγραυλον. Ή -  

ξεύρείς, "Αγραυλος, ότι έγώ είμαι ολίγον οκνη
ρός, δέν υπακούω μέ τήν πρώτην.φοράν ίσάχις

μοί παραγγέλουν νά κάμω κάτι τι. Ειπέ μοι 
λοιπόν, «φοδ είσαι μεγαλειτέρα έμοΰ,τί πρέπει να 
πράξω διά ν’ άποκόψω τδ ελάττωμά μου τούτο ;

Δ Γ Ρ . Τήν έρώτησιν αύτήν προτιμώτερον ήτο 
νά άποτείνης, οι’ επιστολής σου προς «τήν Διά- 
πλασιν», ήτίςήξεύρει τόσον ώραΐα καί συμβου
λεύει- πιστεύω όμως ότι καί αυτή τήν έςής 
συμβουλήν θά σοί έδιδε; Πρέπει, φίλε Εύρυ- 
βιάδη, νά ϋχοθέτης πάντοτε ότι ή πρώτη φορα 
είνε δευτέρα καί όχι πρώτη.

ΕΥΡ. Ή  συμβουλή σου είνε καλή καί θά 
τήν ακολουθήσω. Ή  λέξις σου όμως είνε άρά 
γε ε π ισ τ ο λ ή ;

ΔΓΡ . Ό χι' είνε «Δ ιάπλασις».
ΕΥΡ. Ή  1 ποτέ λοιπόν δέν θά μαντεύσω άπδ 

σας, Ειπέ μοι σύ, ’Ασπασία, σοί άρέσκουν τά 
κάρδαμα ;

ASH- Τί νά απαντήσω τώ ρ α ;.. . Όταν ή
σελήνη.. . .  Ό χι,^ϊχι -Μοί άρέσκουν τάκάρ- |
δαμα, άλλ1 οταν είνε σελήνή μοί άρέσκει περίσ- | 
σότερον δ περίπατος. I

ΕΥ Ρ ’Από τοιαύτην άπάντησιν ευκόλως δύ- 
ναταί τις νά μαντεύση. Είνε σελήνη·

ASH. Κρίμα! Καί είχα ετοιμάσει ολόκληρον 
ιστορίαν νά σοί.άποκριθώ. -

Ε Υ Ρ. Δέν είνε πάντοτε δυνατόν νά κάμνης 
χρήσιν άπαντήσεως προσχεδιασμένης. Ιδού ότι 
έχασε;- ή σειρά σου τώρα νά μαντεύσης και σύ' 
σήκω λοιπόν! - -
. (Ή Ασπασία ίξερχεται* έκαστοι τών παικτών δίδει 
νέας λέξίΐ; ί;? τ6ν παρακαβήμίνϋν τον καί τ4 παι- 
γνίβιον έξαχολουβιΐ).

Έ κ  του άνω παραδείγματος οί μικροί μας φί
λοι ή-/νόησαν βεβαίως, ότι τό παιγνίδιον τούτο 
τοσοότω γίνεται δυσκολώτερον, οσωπερισσότερον 
έντέχνως,δίδεται ή άπάντησις, τοσούτω δέ δια- 
σκεδαστικο/τερον αποβαίνει, οσω αί απαντήσεις 
είνε εύφυέστεραι καί αστειότερα;. κριτήν.

____  ■ ■_______________  I
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ΜΑΘΗΤΗΣ ΤΟΥ
'0  Πλούταρχος ¿τελείωσε τό Σχολαρ— 

χείον καί από της πρώτης Σεπτεμβρίου 
μεταβαίνει, είς τό Γυμνάσιον.

Είς τό Γ υ μ ν ά σ ιο ν !  από πρωίας μέχρι 
της εσπέρας αυτή ή ιδέα τόν απασχολεί; 
Τί θά κάμη τώρα, οτε θά 
μεταβή είς τό Γυμνάσιον;

Πρώτον καί κύριον θά 
φορέση μακρόν πανταλόνι* 
τό έως τα γόνατά τον 
εκείνο πανταλόνι τόν πα
ριστάνει πολύ παιδί* τί 
θά εΐπή! πρέπει νά είνε 
σοβαρός τώρα.

Έ πειτα  δίν θά παίζη 
πλέον είς μαθητής τοΰ 
Γυμνασίου νά πα ίζη ! θά 
ή|απορή νά πηγαίνη καί 
ειςτήν Γυμναστικήν τώρα. 
οί μαθηταί τοΰ Γυμνασίου . 
έχουν προνόμια.

Είς τόν δρόμον θά χαίρεται μέ περισσό
τερον θάρρος τούς καθηγητάς* ώ ! καί δεν 
τό Ισκέφθη τόσην ώραν! τώρα πλέον δεν 
θά εχη Σχολάρχην,θά εχη Γυμνασιάρχην...

Τώρα θ’ άρχίση ν’ άναγινώσκη σοβαρό
τερα βιβλία* θά κάμνη μελετάς* πόσα θά 
μάθη είς έν έτος! ενίοτε θά πηγαίνη καί 
είς την Εθνικήν Βιβλιοθήκην* έως τώρα δεν

ΓΥΜΝΑΣΙΟΥ ιΐ
έτόλμα νά ΰπάγη· άν τόν ήρώτων τ ί ε ίνε, 
τ ί  θ’ άπήντα ; δτι είνε μαθητής τού Σχολαρ
χείου; τώρα. αξιόλογα, καί μέ . δλην. του 
τήν άξιοπρέπειαν δΰναται νά είπη είς τόν 
κλητήρα: είμαι μαθητής τοΰ Γυμνασίου!

Τον Γ υμνασ ίου·  μεταξύ 
Σχολαρχείου καί Πανεπι- 
στημίου υπάρχει μία -γέ
φυρα: τό Γυμνάσιου* τώρα 
πλέον ήρχισε νά βαδϊζη . 
επ ί τής γεφύρας* τώρα 
προχωρεί πρός τό Πανε
πιστήμιου* εν, δύω, τρία, 
τέσσαρα* μετά τέσσαρα 
Ιτη θά είνε φοιτητής· αλή
θεια ! καί τ ί θά σπουδά- 
σ η ; είδες έκεί νά μήν τό 
σκεφθή! κ ΰ  τί νά πρωτο- 
σκεφθή; έχει τόσα τώρα 
νά σκεφθή.. .  ά ! άπό τάς 
φροντίδας του ¿λησμόνησε, 

τόν δ ια γ ω ν ισ μ ό ν  « τή ς  Διαπλάσεως»  καί 
δεν έγραψε τίποτε. Καλά ‘πού του μένουν ολί
γο ι ήμέραι ακόμη μέχρι τής 10 Αύγουστου.

Καί τό πιστοποιητικού του; πότε θά τό 
στεϊλη ; μήπως δέν ήρ ίστευσε;’

Τί κοπιαστικόν πράγμα νά είνε κανείς 
σπουδαίος!

Α Ι Μ Γ Λ 1 0 Σ  Ε 1 Μ Α Ρ Μ Β Ν 0 Ε
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Οΐχονομοχούλου Α. "Ολγα 4. — Ε ϊαμακάδον Αικατερίνη 4 (1). — ΝΙΚΟΑΑ5ΕΦ. Κογιαλής Ν. Κ. 8 . — 
ΝΙΚΟΜΗΔΕΙΑΣ. Μισαηλίδης Γρηγ. 3 (1). ·— ΣΗΡΟΧΩΡΙΟΓ. Κορύδης ϊερεϋς 13 (10). — ΧΥΛΟΚ ΑΣΤΡΟΥ. 
Ζαρειροβούλου θ . Άργυρώ β (2J. — OAHEEOV. ΙΙακαδάκη Μαρία 48 (36). — ΠΑΡΟΥ- Πα*αβαβιλ«ίου Όβων 
3 . — ΠΑΤΡΩΝ. Ά8ανασό*συλί< Ν. 30. — Ααμαλα I. Ζ«ή S (1). — ¿ανελλόασυλβς 'Ai. 30 ¡ i l ) .  —; ϊβ ν ίέ λ η  
Π. Κατίνα S . — 'Poùpoi Μ. Γ. I. 4 (1), — Ψραγκόχουλος Ήρ. S (1). —-  ΠΕΙΡΑΙΩΣ. Άλεξιάδης S u t . 4 (1 ).
— Άντωνάχης Β. Α. 16. — Άχοβτολίδης Κ. Π . « ( 1 ) .  —  Ζώη Καλλιόπη Α (2). —  Ίω α ιν ίΪη « Α. Γ. 2 . — 
Καλοατύχη I. 3ανβίχχη  3 (1 ).—  Μπότβης Ν. ’Αγησίλαος (διΑ Δοξάτον) 1 4 .— Παπαγεωργόπουλος Χβρ. 6. —  
Παχαντωνίου Γ. »  (3). — Πεχεμοϋντα Εύίυμία 4. (1) — Τζούμας Κ. 18 (12). — Φαρδουλή Τατιανή 4 (1). — 
Φουντβΰχος Ί ίμμ . 8 (1). — Χούπη Εΰανβία S ¡1). — ΠΛΩΗΑΡΙ Ο. Μαραγγέλης Κ, Βΰστ. 17. — ΠΟΡΟΥ. 
Βυσταδιάδης Α. 13 (1). — ΠΡΕΒΕΖΗΣ. Μίχας Χρ. 0. — ΠΡΟΣΣΩΤΣΙΑΝίΐε. Παπαδημητοίου ’Afl, f i l .  — 
ΠΥΡΓΟΥ, Άντωνόχουλος Α. Φ. 9 . — ΡΑΙΔΕΣΤοΥ, Ααζίδης Γρηγόριος 70 (20). — ΪΑ3ΙΟΥ, Άνδρείδου Λ. 
Μελπομένη S (1). — Νιχολαίδου Κ. Πηνελόπη 8 (1). —  Τσίμα Βασιλική fifi (16). — ΣΙΦΝΟΥ, Αεπάστας I.
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12  (10), — ΣΚΙΛΟΟΥ, Σαχίνης Κ. Δ. 18  (Ιό). —  ΣΜΤΡΝΙΙΣ, ΚυπριανΙδης I, Συμεών 88 ( 2 1 ) .  — Λάσκα- . 
ρις Α. & (1). —  ΣΠΑΡΤΕΩΝ (Κ ε φ α λ λ η ν ία ς ) , Πανάς Ν. 12  (4). —  ΣΠΕΤΣΩΝ, Κοντσταντίνου Μαρία β. —  
Μκαβμπααέσου Βμ. Φωτεινή 6 (1). —  ΣΥΡΟΥ, Ζηκάχη Μαρία 2 1 . -π  Κονϊμζέλης Γ, «1 (30). —  Μαυρογέ- 
νους'β. Γ. 8 . —  Πολίτη« Ν . 1. 1 0  (16). — ΤΑΙΓΑΝΙΟΥ, Δρόσου Κυριαχοόλα 19. ΤΡΛΠΕΖΟΥΝΤΟΣ, 
Παρχαρίδης I. 2· — Σιναρόχουλος Τριαντάφυλλο« τη  πρωτοδουλίφ τοΰ Σεδσσμιωτάτου Μητροπολίτου 
κυρίου Γρ. Καλλίδη 34. — ΤΡΙΠΟΛΕΩΣ, Μεντώρος Δ. Παναγιώτης 8 (1). —  Οίκονομόπουλος Α. Δ. 6 (1),
— Παπαπροχοπίου 'Αγγελική 2 (1 ). — Στεφανόπουλος Γ. Δ. 8 .— Χοϊβάς Σ. Παναγιώτης 4 (II ΤΣΑΓΚΑ-
ΡΑΑΑΪ, Καρβγιαννόπουλος I. Α. β. — ΥΔΡΑΣ. Μιχαλσρέας Α. 10 (10) — Πβτέρσυ Σεβματίνη β. — Τζάβος 
Κ. I. 40 (00). — Χαραμής Λ. I . 20. — ΦΙΛΙΑΤΡΩΝ. Παπαχριστοφίλου Διον. 44. — ΧΑΛΚ1ΑΟΣ, Βρεστα- 
μιανοΰ Αικατερίνη. 3, — Κύστρατιάδόυ 1. Πολυξένη 8 (1 ) .  — Κωστάκης Ν. 8 ( 1 ) .— Στεφανίδης ’«μ . Εενορών
2 ( 1 ) .__*0 5ύλλσγ<Κ των ίιίαφχάλων το5 *Βλλ. 3χο\βίου τξ  ΐί^ωτοβουλΐςι τοδ 2χολάρχου *. Ν.
82 .—Φιλιππίδης ] . Α. 7 (1). — ΧΑΝΙΩΝ, Ετρατηγάκης Ν. Γ. 27 (20)—ΧΙΟΥ, Βιτιάδης Γ. Μιλτιάδης 80 .— 
Κοράδας.βεόδωρος 60  (60).—  ΚΥΔΩΝΙΩΝ. (Μή σημειωβέν έν τη οικεία δέσει έχ παραδρομής) Ταδελοόβη Μαρ. 9.

Α Ν Α Κ Β Φ Α Δ Α Ι Λ Σ Ι Σ  
ΣΓΝΑΡΟΜΗΤΑ! ΚΑΤΑ ΤΟ ΤΡΕΧΟΝ ΕΤΟΣ. ΕΤΝΔΡΟΜΗΓΑΐ ΚΑΤΑ ΤΟ ΠΑΡΕΛΘΟΝ ΕΤΟΣ.

Πμοσθέτοντες τους ε κ τ ό ς  παρενθέ- 
σεώς αριθμούς τοΰ άνω καταλόγου, ήτοι 
τους συνδρομητάς οδς ένέγραψαν κατά . , 
τό έτος τοΰτο οί άνωθι όνομασθέντες, 
έχομεν άθροισμα . . . . . . . . .  · . 2812

Είς τόν αριθμόν τούτον τών συνδρο
μητών προσθέτοντες ετ ι καί τούς ε γ -  
γραφέντας ά π ’ ευθείας εις τό Γραφείου, 
ή τή ενεργείφ άλλων μή δηλωσάντων
ήμ ϊν τό ονομά τω ν .  .....................  1294·
Έχομεν ¿ν ολω άθροισμα συνδρομητών 
κατά τό τ ρ έ χ ο ν  έτος, μέχρι σήμερον 4106

Έ κ τής διαφοράς τοΰ άθροίσματος .τών κατά τό παρελθόν έτος συνδρομητών απο τοϋ 
αθροίσματος τών κατά τό τρέχον έτος εξάγεται, δτι κατά τό έτος τοΰτο ηύξησαν οι συνδρο
μ η τή  ίττής Δέαπλάσεως» κατά 8 8 6  μέχρι σήμερον.

’-Ανταποκρινόμενοι είς τήν αυξησιν ταύτην τών συνδρομητών ηύξήσαμεν αναλόγως τάς 
δαπάνας ήμών πρός τήν καθ’ όλα βελτίωσιν τοΰ φύλλου, καί καταβάλλομεν άπαύστως πάσαν 
δυνατήν.προσπάθειαν οπως «ή  Δ ιάπλασις» καθίσταται όσημέραι προσφιλέστερα καί ωφε- 
λιμωτέρα είς τούς μικρούς της φίλους.

Μολονότι δε καί κατά τό έτος τοΰτο οι συνδρομηταί μας θά λάβωσι καί πάλιν 12 μονον 
φυλλάδια, θ’, άναγνώσωσιν δμως ύλην όσην θά περιελάμβανον 14  */, φυλλάδια έκ τών τοΰ 
παρελθόντος έτους, διότι ενεκα τής ευρύνσεως τών σελίοΐι>ν καί τής χρήσεως περισσοτέρων η 
πέρυσι μικρών μοιχειών, έκαςον φυλλάδιον τοΰ έτους τούτου περιέχει κατά μέσον όρονπερί 
τάς 4 7 ,5 0 0  στοιχεία, ένφ έκαστον φυλλάδιον τοϋ παρελθόντος έτους περιείχε μόνον 40 ,000  
στοιχείων περίπου. 'Η διαφορά ο  αΰτη τών 7 ,500  στοιχείων κατά φυλλάδιον θ’ αποτελέσ-β 
είς τό τέλος τοΰ έτους' διαφοράν 9 0 ,0 0 0  στοιχείων, άτινα ίσοδυναμοΰσι προς τό περιεχό- 
μενον 2  */, φυλλαδίων περυσινών.

Μεθ’ δλα ταΰτα ήμείς δεν έγκατελείψαμεν τήν ιδέαν τής δίς τοΰ μηνός έκδόσεως « τής 
Διαπλάσεω; >», διότι άν καί ο αριθμός τών συνδρομητών, ένεκα τών ¿νωμάλων περιστάσεων 
τής Πατρ’δος, δέν κατορθώθη ν ’ άνέλθη είς 10 ,000  ώστε νά είναι δυνατή η δίς τοΰ μηνός 
εκδοσις με τήν αύτήν.συνδρομήν, είμεθα ομως βέβαιοι, οτι.μετά τήν εντελή αποκατάςασιν 
τώ„ν πραγμάτων θά είναι εύκολος ή άπόκττ,σις ετέρων 6 ,000  συνδρομητών, άρκεΐ μόνον οι. 
φίλοι β της Διαπλάσεως » καί οί ενδιαφερόμενοι διά τήν πρόοδον τών ελληνοπαιδών να 
καταβάλωσι πρός τοΰτο πάσαν δυνατήν προσπάθειαν, όπως μέχρι τοΰδε πλείστοι Ιπραξαν, 
πρός οΰς καί πάλιν έκφράζομεν τάς ευχαριστίας μας. η αιβτθτμςις

Προσθέτοντες τους ε ν τ ό ς  παρ 
σεως αριθμούς τοΰ άνω καταλόγου, 
ήτοι τούς συνδρομητάς οδς εΐχον έγγε- 
γραμένους κατά τό παρελθόν έτος οί 
άνωθι όνομασθέντες, έχομεν άθροισμα 1388 

Είς τόν αριθμόν τοΰτον τών συν
δρομητών προσθέτοντες έτι καί όσους 
είχον έγγραφή άπ’ ευθείας είς τό 
Γραφεϊον, καί τή ένεργείφ άλλων μή 
ένεργησάντων κατά τό έτος τοΰτο . . 1832 

"Εχομεν έν δλψ άθροισμα συνδρο
μητών κατά τό παρελθόν έτος . · . 3220
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Ο ΒΡΤΚ0ΛΑΚΑ2
—  Κύτταξε νά ήσαι φρόνιμος, Τάχη, γιαπί

I &ν ιρωνάζ^ς, αν θυμόν-βς, « ν  δέν χάΐΛν^ς
χαλά, θά φωνάξω τον Βρυχόλαχα νά σέ ·ηάρτι 
νά ®ύγη.

“Ελεγ&ν αγαθής τ ις  -παραμάνα ε ί;  τ Ι -  
τραετές κοχοίον, οττερ ψοβηθέν τό £υστύχ«ς 
από τήν τρομεραν αύτήν απειλήν, εζάρωσεν 
εις γω νίαν, χαί ήρχισε να τρέρ.γ.

'Ο μεγαλείτεροί αδελφό? τοΟπα«δίου εκεί
νου, ’Επαμεινώνδας, δστις είνε χαί συνδρο
μητής σ τη ς  Δ ιαπλάσεω ς» ,  γνω ρ ίζει δε

I χάλλιστα δτι δσα λέγουν περί βρυχολάκων
εΐνε γελοία παραμύθια, επλησίασε πρός τον 
αδελφόν του καί τ ψ  είπε.

ΠΑΙΔΙΚΟΝ
Ή κυρία Π. είδε τ6ν  δχταετή υιόν της ότι συνελάμ- 

βανε μυίας καί τάς έβασάνιζε τρυπών α ύτά ς . διά
βελόνης.

—:'άμαρτία, υιέ μου, νά βάσανίζης τά  άβψα ζωύ
φια/ είνε σκληρόν, παιδί μου, νά  φονεύής όντα Ασβε- 
νεστερά ίου.

Μετά μ ίαν ώραν η χνρ-χ Π; συνέλαβεν 1~1 τοϋ 
βραχίονός της ένα ψύλλον χαί ήτοιμάζετο νά τδν . 
φονεύση, ότε 6 υιός της, όατις ήτο δλίγον κακεντρεχής, 
τή  λέγει ι

— Εϊνε σκληρόν, μητερίτσά μου, νά  φονεύσης εν 
άδύνατον όν, ενα ψύλλον I Πώς τολμάς, μητερίτσά 
μου, νά βάψης ν ά ; χείράς »ου είς τδ α ίμα  τού 
άβψου τούτου ψύλλου ;

I* ΚιΛοτβ-ηινΟΰΐϊόλι»« τ̂ ς ’ΡβίδίαΜόΧοΐί
Ψ

Είς τάς εξετάσεις παρατηρεί 6 διδάσκαλος ότι δ 
’Ιωάννης τδ όνομά του είς τά τετράδιά του τδ γράφει
μ ί  ε ν  μόνον ν .

— Οϋτε τδ όνομά »ου δέν ήξεύρεις Ακόμη νά γρά- 
ψης, τ ψ  λέγει" δέν ήξεύρεις δτι ’Ιωάννης γράφεται μέ 
8ύω ν ;

‘Ο 'Ιωάννη; νομίζων ότι 6' Αποστομώση ιόν διδά
σκαλόν τουί

—  Ηά πώς ιΓνε δυνατδν νά γράφεται μέ δύω ν τδ 
όνομά μου, Αφ' ου εγώ ε ίμα ι ένα ς;

*Βρ««μ| *6$ Κορχοςά,ν.
ν

Ό  μιχρδς Ντιντής, συνδρομητές "τής Διαπλάσεως» 
είναι λ ία ν  περίεργον παιδίον, χαί καταστρέφει έχ πε- 
ριεργίας παν ο,τι λάβη ε·ς χεΐράς του,

Πρό τινων ήμερων άμα έλαβε τδ φύλλον «τής Δια
πλάσεως» τού μηνδς Ιουλίου, τρέχει είς τό μαγει- 
ρεΐον καί τδ ρίπτει είς' τδ πϋρ. Ή μήτηρ του τδν προ- 
φβάνει.

—  Διατί καίεις * τήν Διάπλασιν » ήν τόσον πολύ 
Αγαπάς, τδν έρωτα.

—  Γάά νά ¡δω άν θά φύγη τδ ζώντανδ γατάκ ι που 
ε ίν α ι μ έσα.

Έ βάάλη ί*  Π ιιρ α ιΰς  * ιδ  θ '  Κ> Ά τ ιε τ ιλ ιδ ο ν ,

—  Γεύματα συύ λέγε ι αυτή, δέν. υπάρ
χουν βρυκόλακες, σοϋ τό λέγει διά νά σέ 
ψ ο β ίζ γ  αλλά σύ μήν πιατεύγ,ς. Νά ήσαί 
φρόνιμος, δχ ι διότι φοβείσαι τον Βρυκόλακα 
μή σε πάρφι, άλλά διότι πρέπει νά ήσαι 
φρόνιμος, διότι αν είσα ι χαχόν παιδίον θά 
λυπηθή ό πατήρ μας χαί ή μήτηρ μας· μό
νον δι1 αυτό νά ήσαι φρόνιμος.
- Οί γονείς του Τάχη χαί τοϋ ’Επαμεινώνδα 

πληροφορηθέντες δτι ή τροφός έχείνη έζήτει 
νά γέμιση τήν κεφαλήν των παιδιών μέ 
άνοήτους ιδέας, τήν άπέπεμψαν, ώς θά εχα- 
μνον δλοι οί φρόνιμοι γονείς είς παρομοίαν 
«ερ ίστασιν. .

ΠΝΕΤΜΑ
Τήν Κυριακήν ό κ. θ .  είχε «ροσκαλέσει ξένον τινα  

φίλον του νά τυμφάγουν «ίς τήν οικίαν του. Ά πδ  
πρωίας λοιπδν συνεδούλευσε τδν πενταετή υίέν του 
Κλέαρχον νά εΐνε ήσυχος κα$' δλον τδ διάστημα τοϋ 
φαγητού καί νά μή δμιλή.

Τήν μεσημβρίαν, ένφ  έτριογον λέγει δ ξένος πρδς 
τδν Κλέαρχον!

—. Ευχαριστείσαι, Κλέαρχε, νά ερχωμαι νά.τρώγώ 
μαζή σας ;

Ό  Κλέαρχος δέν άπαντά.
—  Διατί δέν άπαντας, Κλέαρχε; λέγει δ πατήρ του 

έχπλαγείς.
— Αέν μοί είπατε, μπαμπά, σήμερον νά μήν δμ ι-  

λήσω ; 'Κστελη ΰ*>, τοί Κ,μν,ΐ,β«.
Τ

'0  Παύλος” είχε μεταβή εις τήν οίκίαν τον έξαδέλ- 
φου του ϋεριχλέους, οπου /μείνε μέχρι τή ς έσπέρας. 
Έπιστρέψας εις τήν ο!κίαν των είδε» οτι δ σ ο γ ίά ό  
του έλειπεν" ένόμισέν δτι τδν έλησμόνησεν είς τήν 
οίκίαν τοϋ Περικλεούς. Γράφει λοιπόν βιαστικά μ ίαν  
επιστολήν πρδς τήν βείαν του, τήν μητέρα τοϋ Ιίερι- 
κλέους, παραχαλών αύτήν νά τψ  στείλη όσον τδ δυ
νατδν ταχύτερου τδν <το γ ιά  του, διδτι τδν χρειάζεται. 
Ά φ ’ ου δ’ έδιπλωσε τήν επιστολήν καί Ιβηκεν αύτήν 
έντδς φακέλου, κινήσας βιβλίου τ ι  ευρίσκει αίφνης 
τδν σογιά έπΐ τής τραπεζης χάτωίιεν χαρτιών τινων. 
Ανοίγει λοιπδν βιαστικά καί π άλιν τήν έπιστολήν καί 
προσθέτει:

« 'Γ α τερ ό γ ρ α φ ο ν ' θε ία  μου, μή σκαλίζετε νά 
εύρητε τδν σογιά μου· αύτήν τήν στιγμήν τδν εύρήκα 
ΙπΙ τής τραπέζης μου ■. Έιπάν  ̂·,γ  ̂τ.ο π*,...-},

. ·ψ
Μία μικρά χέρη έπεύύμει νά Βωπεύση ένα ψιττακόν.
— Μή τδν έγγίζης , μικρά μ ο υ, τξ  λέγει δ κύριος 

τοϋ ψιττακού· δά σέ τσιμπήση.
—  Διατί
—  ’Επειδή δέν σέ γνωρίζει. ·
— Τότε λοιπδν είπέτε τιρ τδ ίνο μ ά  μου· δνομάζομαι 

Ευτέρπη. ΈστέληΟπΙ τβδ Κσροδαλ«»,
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ΑΛΛΗΛΟΓΡΑΦΙΑ « Τ Η Σ  Δ ΙΑ Π Λ Α Σ Ε ίϊΣ  Τ Π Ν  ΠΑΙΔΠΝ ‘
Διατί άνυπομονεΐς τόσον, αγαπητόν μοι A e v x ir  I 

Ί ο ν  ;  Δέν εΐπον δτι τδν Σεπτέμβριον βά δημοσιεύσω 
τά  ¿νάματα τών άριστευσάντων;  Μέχρι τής 1 3  Αύ
γουστου βά μοι πέμψουν χα ί άλλοι πολλοί τά  π ιστο
ποιητικά τ ω ν  διότι πολλών σχολείων α ί εξετάσεις 
γίνονται περί τάς άρχάς Αύγούστου· εις τά  σχολεία 
δέ τα ύτα  φοιτώσι πλεϊστοι φίλοι μου, Ικ τών δποίων, j 
ε ίμ α ι βέβαια, ούχ ¿λίγοι Β’ άριστεύσωσιν.

Τό προσφιλές μοι Βόρείοτ Σ/ J a c  μ ’ έρωτφ έάν 
| ό ν ν α τ α ι  νά μοί στέλλη διά τδ αύτδ φύλλον πλείονας 

τών τεσσάρων 'πνευματικών άσχήαεων. Βεβαίως, ωίλε 
μου, δύνασαι χαί σό παρακαλώ νά τό πράττης" άλλ’  
έγώ δέν δύναμαι, χαίτοι μετά λύπης μου, .νά τάς 
δημοσιεύω όλας συγχρόνως, διότι τότε δέν Βά μόνη 
τόπος δι’ άλλους φίλους μου επίσης ευφυείς" Βάλεις νά 
σέ νομίσουν πλεονέκτην ένψ δέν ε ίσ α ι; Σ τίλλε μοι 
λοιπόν πολλάς χαί έγώ βά εκλέγω μ ία ν , τήν εύφυε- 
στέραν, ή  χαί δύο αν ϋπάρχη χώρος, κ α ί αύτάς βά 
δημοσιεύω.—Άχουετε καί σείς όσοι μοί παρεπονέβητε 
δτι δέν έδημοσίευσα ολά δσα μοί Ιστείλατε; .
'0 γραμματεύς μου, φ ίλη Λ ίαρια ΤαβίΛ ούδΐ), 

άντιγράφων τδν κατάλογον τών- έγγοαψάντων συνδρο- 
μητάς παρέλειψεν έχ παραδρομής τδ όνομά σου* δι’ 
αύτδ βά τδ ίδης σήμερον είς τδ τέλος τού καταλόγου. 
Συγχώρησε τον· ιχ ε ι ό παύμένος τόσας Ιργασίας* πως 
νά μή ζαλισβή I

Τί χαρά! Οί πλείσ.τοι τών έν Καίριρ φίλων μου 
' ήρίστενσαν κατά τάς έξετάσεις. Ιδού τ ί  κάμνει ή 

μελέτη I
Ή μαγειρική σδυ είνε έξαισ ία , φ ίλτατε Δ εΛ ψ ίν. 

”Ας "δωμεν τώρα καί τήν ιατρικήν σου" πώς δύνανται 
νά βεραπευβώσιν οί δφβαλμοί μου οί δποίοι μοί πονούν 
είσέτι μετά τήν άνάγνωσιν τών δύο άλληλοδιαδόχων 
έρυβοογραμμάτών επιστολών σου ;

'Η M tX fa Σ εισονρήθρα  μ ’ έρωτφ άν δ πατήρ 
τοϋ φίλου μου D. Κ. Άποστολίδου, όστις μοί έστειλε 
τδ παί'γκεοκ έν τψ  προηγουμένψ φυλλαδίψ, έχη καί 
υιούς ή μδνον βυγατέρας. Πού νά τδ γνωρίζω έγώ, 
άγβπητή μου ; Κύριε ’Αποστολίδη, λάβε τήν χαλωσύ- 
νην νά μ ’ έξαγάγης άπδ αύτήν τήν άμηχανίαν, πλη- 
ροφορων με περί τούτου. Προσέτι μέ διαβεβαιοί ή 
πνευματώδης Μικρά Σεισουρήβρα ότι τδ α ίν ιγμά  93  
του υίλου μου Κ. Π. βεοχάρη, είνε τόσον παλαιόν 
ώστε τδ έγνώριζε καί ή  γ ιαγ ιά  της,, καί άν Ιζη βά. 
Ιστελεν ίσως καί αύτή τήν λύσιν του" τά βύτά μοί 
γράφει κ α ί διά τδ ¡δικόν σου, φ ίλη ΒΙαρία Ζερβού, καί 
διά τδ ϊδικ&ν σου, φ ίλε Κορκοράν.

Πρδς άλλον Άρίσϊαρχον άπετεινόμην, ψ ίΛ ι *Α((· 
β ζ α ρ χ ι  Φ ω πάόη· τδν ¡δικόν σου λογόγριφον δέν 
δύναμαι νά δημοσιεύσω, όχι διότι δέν ε ίνα ι πρωτό
τυπος, ά λλά  διότι Ιχει δύο σπουδαία έλάττώματα: *ίνε 
λ ία ν άτεχνος κ α ί λ ίαν  μακροσκελής.' Στεΐλόν μοι 
άλλους-

Πολύ σκληρός είνε δ φίλος σου, φ ίλε Διον. 5 .  Έάν 
τδν έγνώριζον Βά τδν έπέπληττον αύστηρώς.

Παν δ,τι μοί Ιστειλας τδ έλιβον, Ερασμον Μν- 
ρ ιάνθεμ ο ν. Κακώς όμως πράττεις γράφον είς τδ 
αύτδ φύλλον χάρτου καί έπιστολήν καί Παιδικόν 
πνεύμα καί λύσεις καί ποιήματα καί όλα καί όλα" 
είπον άλλοτε τδν λόγον 8Γ δν πρέπει νά γράφεται 
είς χωριστόν χάρτην έκαστον είδος.

I Είμαι πολύ ευχαριστημένη άπδ τήν έπιστολήν σου,' 
φ ίλη  Έ Α Λ ηνιχη  Σ η μ α ία . Πολύ δρβώς έμάντευσας 
τδν λόγον δι’ δν παρακινώ τούς φίλους μου νά μοί 
γράφουν, διότι πράγματι πράττω τούτο διά νά συνει- 
βίσουν νά σκέπτωνται κ α ί νά έκβέτωσι τάς ιδέας των. 
Είμαι δέ βέβαια, όπως κ α ί σύ λέγεις, ότι πολύ βά 

j ώφεληβώσιν έκ τούτου. Ά"λλά δυστυχώς μερικοί μοί 
γράφουν όλονέν τά  αϋτά καί άν'αγκάζομαι, μετά λύ
πης μου, νά μή  τοίς άπαντώ ένίοτε, άλλοι δέ πάλιν  
μέ βρωτώσι περί πραγμάτων είς δ άπήντησ.α άλλοτε 
ύπ’ άλλην έρωτηβείσα, καί έκ τούτου εννοώ οτι δέν 
άναγινώσκουσι τήν αλληλογραφίαν μου, ή καί αν τήν 
άναγινώσκουσι, ναμίζουσιν δτι όαα λέγω πρδς άλλους 
δέν άφορώσι χαί είς αυτούς χαί ε'ς όλους τού; φίλους 
μου.

"Ελαβον τή ν  φωτογραφίαν σας χα ί σας ευχαριστώ 
άπδ καρδίας. φ ίλοι μου Κ. Γ. Κύρκα, 'Γάχινβε, Κ. !. 
Καλλέργη, Ιω άννα  Καγχάδη,.Πειπερόσπειρίν, 'Ηλιακή 
Ά χ τίς, ’Ελισάβετ Δ. Καραμάνου, Μολοσσοί, «1ων 
Οίχονομόπουλε, ΚριχριχρΙ κ α ί Toupoupoû, Κορυδαλέ 
κλπ. χλπ. κλπ.

Πολύ σέ παρακαλώ, προσφιλής μοι 'A J s ia r S ç a  A. 
ϊο χ τσ η , νά έχλέξης άλλο ψευδώνυμον, διότι έ-χομεν 

. ήδη μίαν Ά χανθνΑ -J iô a  ήτις ήτο καί μεταξύ τών 
λυτών τοϋ προηγουμένου φυλλαδίου.

Τήν αύτήν παράκληαιν Αποτείνω καί πρδς σέ, φ ίλη  
Ε ^δοχία Τ σανρα , διότι πρδ σοϋ ελαβε» άλλος τδ 
ψευδώνυμον 'PoAoÔaXÎvJoc

Ό  γρίφος (καί όχι τ ί  γρίφος όπως τδν όνομάζεις), 
αγαπητέ Π αϊ ΓοΗ Π ίνδον , τδν δποίον μοί Ιστειλας, 
είνε άρχαιότερος καί άπδ αύτδν άκόμη τδν Πίνδον, 
κ α ί, άν τδν δημοσιεύσω ώς (δικόν σου, Βά διαμαρτυ- 
ρηβή ή M txçà Σ ασ ο νρ ή θρ α , ήτις μάλιστα δέν τδ 
εχεί διά τίποτε νά κάμη καί ένα ταξιιδάκι μέ τά  
έλαφρά της πτερά, έως τδν γέρο-Πίνδον, τδν πατέρα 
σου, καί νά του εϊπη οτι τδ παιδί του καταδέχεται 
νά οίκειοποιήται τά  προϊόντα ξένης διανοίας, άντ ί νά  
δημιουργή πρωτότυπα διά τών όποιων καί μόνων δυ- 
νατχ ι νά δείξη τήν εύφνίαν του.

Τά δύο ποιήματά σου, φ ίλέ Π. Κ . Α. τά ελαβον καί
τά  εΰρίσχω πολύ καλλίτερα άπδ ό'σα μοί προαπέστει- 
λας. Έάν έπιμιληβής όλίγον τδ λεκτικόν, βά ,γράφης 
μετ’  δλίγον ετι ωραιότερα.

Φίλοι μου Δάμων κ α ί Φ ιντία, ιΓσβε καί σείς ήγβ- 
πημένοι όσον χαί έχείνοι ών τά  δνόματα έξελέξατι ώς 
ψευδώνυμά σας;

Ή 'ΡοΑοόάχτνΑοη Ή ω ς  —  ήτις άπατάτα ι νομί- 
ζουσα ότι ε'νε άναξίβ φ ίλη μου, διότι έγώ  τήν έκτιμώ  
πολύ— έπιΒυμεί νά μά.Βη τήν ήλιχ ίαν χαί τδ ,άληβές 
όνομα τοϋ Bopelo* ItU aoC . πρδς 8 προσφέρει χαί 
τούς Ασπασμούς της.^’Ακούεις Rdpeior Σέυίας» Είί 
σέ μένει νά μοί Αναγγείλης, ά ν  βέλης νά εΐπω τδ 
όνομά σου,. διότι εγώ δέν βέλω νά φανώ Αχριτόμυβος 

. προδίδουσα τά  ψευδώνυμα τών μικρών μου φίλων 
άνευ τής άδειας των.

Δέν είνε Ανάγκη νά μ ’ έρωτήσης αν έ'φβασεν έγκαί- . 
οως ή Ά π άντησ ίς σου είς τδν δεύτερον Διαγωνισμόν, 
προσφιλή; μοι Κ αμ εΜ α, Αφού έγώ ώρισα τελευταίαν 
προβεσμίαν τήν 1 0  Αύγουστου καί Αφού σύ μοί τή»

| Απέστειλας Απδ τή ς 20  ’ Ιουλίου.
) Τδ Κ ρίνον  τβΠ ’^ γ ρ ο ϊ μέ παραχχλεί νά  βοί πρ'οσ-
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yip-i τ.ύς »σπασμιϋ. τ„υ, φίλτατε Ά γησ ί . Ι α ε  Mit. 
"Αν εχης χαί βύ τίπβτε νά τφ  ιϊπ ιβ, είμαι πρόθυμβς, 
άλλ4  πρέπει νά λάδης ψευδώνυμον πρός τούτο' χαί 
φρόντιβον του λοιπού νά μή  είσαι άπερίσχεπτο? διά νά 
μή a t  τιμωρή ή μαμμά  σου.

ο Ή Αιάπλασις » άσπάζεται τούς φίλους της : 
1 ΙπζιιμΒτον Δράκοντα, ' ΕΑΛαδοτράπιον, Μνρ· 
ούνην, Κ. [. Δραχιώζην, Γ. Δ, JazpénovAor, 
ΜιΛηαδην Β ιζιαάην, ΡαζαπΑά-πΑαν-πΑαν, Μι- 
Xραχ.Μ4Αtanar, Ιω άνναν  Εαγχάδ-η, Ξανθίπιζην 
Κάίίοΐρζνρη, ΠηνζΑόιζζιν Κ. ΝιΧοΛάον, Ποθηζην 
'E .lsvâcptar, ΦωζοβοΑον Άαζέρα, ΒΑζν-ην Π· 
Μαρχιζοΰ. χΑπ. χΑπ. χΑπ.

ΠΝΕΥΜΑΤΙΚΑΙ ΑίΚΗίΕΙ ί
1 0 7 .  Έ λλιποαϋμιρωνον: Έ*ο— ’ α'ύ*—

— ‘οή’ ε ια ’ ,— "ο"ύ'— "ί —  **4‘ —έ’ ' ί 'η Υ -—  "Α'ουε— 
— '·*»*—  ο ν ή ν ,  - · τ ί - ϊ · « · - ' ά - Γ · ?ί· - 4 · ι _ · ·έ * ί ; 
— *4—’ ιω'ή'η*. — Ευ’ ο'ο' —· *4 —· ¡α’ ή — "ι" — β' 
— ' V o ’ 5)·—’ 6‘ V .  — “ β'Ιω*—δ’ ω '— έ'—"ο*'ο*!|· 
— "’ ώ "η’ .

100. Ψιννηεντόλιπον t
r  — ν* — x * > V  — ν Ρ’ ς , - ν ’ - Τ * ν ' ς — πρ”
Θ’ λ ” — σ’ — χ 'μ " —π λ ’ ’ σ” ν,— σ’ φ ’ ν — χ”  — ·γ" .

ΈπΑλη 0*4 Tl|: 'Hlioirfj; Ί.τΤ.ος,
1 0 9 .  Λεξίγριφο$: Mi χεφαλήν είμαι 3χρον-το0 

σώματος, ίν ε υ  Χεφαλής ε ίμ α ι ίπ ΐ  τής χεφαλής.
•Ρ ατκλη · ί *  Ίο σ ά ννα ς  Κ α γ » ά $ η ,

1 1 0 .  Ί β π α ρ ικ ή  έ ρ ώ τ η σ ις : Τίς βασιλεύς λου- 
σθείς εν τ ιν ι ποταμψ Ιχινδύνευσε ν* άποίάνη ;

Έτταλη ύ«ό τ95 ? Μνφφιγης
1 1 1 .  Γεωγραφιχή έρώτηαις: Ποια θάλασσα eCvt

λ ί μ ν η ;
•Ε α τά λη  Ε* Κ * > νσ τ«ντ ινο «* ό λ ι«^  ά * ί  τ ή ς  ’ Ρ ο ί«  ί * * τ ύ Ι ο ο  ΉοΟή*

1 1 2 .1 Α ίν ιγ μ α  ί ΠοΓον sXve έχεΓνσ τό όττοΓον όταν 
τό βλέπομεν, 8έν βλέπομεν χαί όταν 5έν τό βλέπο- 
μεν, βλέπομενψ 'Ε,τλλ  ̂ρ<4 Κ^χοζύι.'

1 1 3 .  Α ίν ιγμ α : Είμεθα τέοσαρες άδελφαί· α ί δύο 
μεγαλείτεραι, όσον χαί «ν  τρίξουν, ουδέποτε δύνανται 
ν4 φθάσουν τά ς  άλλα? δύο μιχράς.

ΠοΤβι ε έ μ ε θ ο  ; ·Ε»ιύ«η Μ  !(. j  κοοσμοο ΆΙνου;
1 1 4 .  Έ ρ ώ τ η σ ις : ’ Επιτρέπεται νά νυμρευθζ ό

χΰρ ΙΙίτρος τήν αδελφήν τής ^ είρ ,ις  συΐύγον τον χυρά 
Πίτραινας; ΈετΑλη 1x4 ·»? Πιιιιιρόίχιιςβιι

1 1 5 .  Λ ο γ ο π α ίγ ν ιο υ ! Πώς ύνομάζετας ή  πόλις 
ήτις δύνσται và παρασταθή άπό βχηνήςι ,,:.·.

ΈστΑλη ¿α  Τ ριχόλι^ς ii*4 ,οΟ'Φατο$άΙευ νΑεχ$β*.'

1 1 6  Λ ο γ ο π α ίγ ν ιο υ : Ποΐον είνε.^τό μιχρότερον
γράμμα  .του ’Αλφαβήτου1·,

' Β«τ4λη 1* IÎtip«i*s ιί«ό l b  Κ . Ά ΐΜ στολιδου. - ¿\
1 1 7 .  Λ ο γ ο π α ίγ ν ιο υ  : Ποια πόλις εΓνε ϋψηλοτέρα;

ΈβιΔλη Ζχ 2«:»ύ·β&ογ ύιιύ &ιον. £«νβ«<7. ν>·
11β . Α ο γ ο « α {γ ν ιο ν  ι Ειπέ μοι 5ύο γ  ράμμα τ α τ ά  

όποια τρώγονται,.χχί δ λ λα  δύο τά  όποΤα πίνονται.
. ·£ετόλχ 0x4 τε: Μιχρας τι.εινρήερκΐ.

. 1 1 9 .  Λ ο γ ο π α ίγ ν ιο υ : ΠοΤον δένδρον εΐνε άγαθώ-
τερον; ’Εστάλη 0x4 Γραία: Oçvé;.

1 2 0 .  Λ ο γ ο π α ίγ ν ιο υ  : Ποϊον γράμμα του ά λφ α -  
βήτου μάς προτρέπει νά γείνωμεν έπαΐτα ι ; . '

Oïi. Μιχ^ο(>Χκ( Τ ρβλ«λ5,
1 2 1 .  Λ ογοπαΐ,γΛ ^ιν ; ΠοΙα πόλις μάς διαβεβαιοΐ

ότι είνε χ αλά  :ϊ^^ϊβ:'·.4γίειάν τή ς ;'
- ‘ÉXT'dlr ijVv .Έ λλχν.χεί Σήιίβίβ|.

122. ■ Απροσδόχητρν : · ; 'λπό τί άπετέλέσθη ό
χοσμος;

'ΕετΟΧε ίχ ΐίαρα,νι loi roS Bce.irv

Λ Υ ίε ΐ ί
9 2 . Τπέο π ϊν  2λλο. πρ»γμα ,φρέ’.τ ιζ ι νά άποχτή- 

σης βίλον όστις νά εχή. τό θάρρος ν ί- ίσο ί έπιδειχνύη 
τά  Ιλαττώματά σου- =̂“ '9 3 ί Κατάστρωμα.,— 9 4 . 'Ή 
βασιλόπαις "Αγραυλοε,.' θυγάτηρ τοΰ όάχρώπος* διότι 
άπήτησε τούτο ¿ χρησμός πρδς σωτηρίαν τή ς πατρ ί- 
δος τηςλήγ- 9 5  όΓόδόντες χαί ή γλώσσα. —■ 9 6 .  ·Ωά. 
— 9 7 . Τ& ύτοδήματα· (Εξαιρούνται- τά  όποδήμάτα 
τού όχνηρού μιχρού Σωτήρη, 6 όποΤος δόν τά  έ χ ίά λ λ ε ι 
άπό τούς πόδας τομ δτάν' π ό ίμ α τα ι) .— .98 , Τά χόχ- 
χαλα. — 9 9 . Μυλωθρό? υδρομήλου, ό όποΤος, δ ι ά  νά
Ιχη χρήματα νά- άγοράση οΓνόν, πρεΧει νά εχη ΰδωρ
δ ιά νά  έργάζηταΐνό μύλος του. — 1 9 9 .  Βεδαίως Ιγέν-, 
νησε χαί υιούς, ίφ ο ύ ε'χει τόν βασιλέα υιόν. — 101. 
Τό Ίόνιον πέλαγος. —  1 0 2 .  'Η Μαύρη θάλασσα. —
1 0 3 .  Τ, Ψ, (ταψί). ’Τ, Τ, (ψητά). — 1 0 4 .  Οί άργο- 
ναύται. —  1 0 5 .  Ή βήρα (θύρα).—  10 8 -  Καί τά  μέν 
είσ ίν α χ ε ιρ α ,  χαί τά  δέ α χ υρ α .

ΑΛΦΑΒΗΤΙΚΟΣ ΚΑΤΑΛΟΓΟΣ ΤΩΝ ΟΝΟΜΑΤΩΝ ΤΩΝ ΑΤΤΩΝ
ΛΟΗΝΩΪΙ : Ά ν τ υ ,ώ δ ν ί  Ά θ . Ά ν ι , .  θ  ε ν ’ .  —  ΒΛσ.^ου 4_ Ε ^ υ 5 .ι ι .  xal ClfçijVfl,-, 1 0  σ ι ' .  —  Β ,νε3 ΐνδ Α » ι Μ κρία, 4 .  —  raXxvôxovV,| Κ . 

4 . ~~ Γ ινργ,άδοϋ X. Χοιρια, 8. —  Γριζ4νου Δ. ' ϊ* ι· .' ,, 1 0  -  Τ1. -— ΛΔμβν t ç l  Φ ιντ ικ ί, 0 , —  Δο.χώχης Γίωργ 7 -  —  1 Η'ι.ι'.'.'Ί; Ά ι τ ΐ ι ,  1 1 .  
KofiiiTiK, 8. — Κ ρ«β̂ β Λ· lofitt, 7.— Λΐΐντιίη< J. 2τc»«·/«<, &. — MewfewijVi-̂  *Αλ<ς 8. — W<*pà StfeovÿqÔa, J3. *{£5yé ‘ îteli», Wi* 
M& ¿«i80Mftùixa;5i«)*ov<réî:ouio< t. Δίι̂ α. β.— ή»«9<Μ7ΐς Ν. 8 Γ. ’ΛοβίΜία, Rwii«'«. Sîyô îàv, χβΛ ί .  —
Χτ^άτου *A*5fr. NirtX 6.*—  Τ α μ π ο ύ ί« ΐζ ίι Καλλιόπη* 1 0  « τ ' .  —  Τ β«κά)ου Βι?<χσ *β^ Α ΐμ υλ ί« ί, 1 0 .  —  '1*àxivOoç, 8«—  Vapo^iae Γ.

Κα«αι<Α«»οΑι ' ί λ ι β α ί « ,  1 «« '. (Μόο*-. î v !  j . — NATltAÎOt* s 2»λ«νίί| ΐ Π. Φώ·τιο<, δ  « t '  8 .—  Τ1ΑΤΡΛΝ : *Ρ ί« ιά ί«ν ÎlEpwAîii χ « 1^ ?β β 4 «  5 .—
HRIPMC5 ι ΆΒβ«τολίίτ,< Κ .  Π. 8 .  — . FVt«n4*rk? Γ, -t. —  Β4?ιιον ΣΛβς, $  « τ ' .  —  ΜΛ«««*, Τ. “ Κ «ότ«η  ΑίΜΟ,τίόϊνη, (>. —  ΣβνΗς

Moftve,·, $ . «— 2K00RAÎ»r ι  Α ό β χ χ ώ ΐ η ί  I, Κ®·*τ. J 0  «« '. — S T K W ^ l T l f l S  » Θ·β»ι>η5 2· I. 3« — 2 T W  r Κ α γ 1 “ ^  Ιωάννα, 10  ;
Τ ΑΙΓΑΝ COT: 0«λ«αμ άλη : 2 . &ημ. 10  «ç*. —  Αρόαον Μ. Κ’->ρια*ου1α, 9 « τ ' . .— ΤΡΙΠΟΛΕΏΣ : Τ««ν^α K ifo rfe , 1 0 .  —  Κ . ’Α ίβν.
!0 *  — ΧΑ\ΚΙΔ02.; Α « λ ^  χ«': Ούράνιο·; Τόξον, 1 1  — ΤΔΡΑΣ j ΤζάΑας Κ . ί .  1 1 .  « τ ' .

’Ρν τ β  Γ^αριίω «Α-απλ. τ·· ; Πα(8«*ν* ««»VeCSiTai 4 A' xal Β* τόμ^β φ*. 2*50 Ϊχβτχβ?. Γ τίιλβντ«· S i  χα\ ί ιά .τ ο ό  ταχυ*ίρομΚοο α(,· ιάς xal tî< -ri ¿ÇwÇjçtxô'*, δ» μιτ4 τοί *rtrtt>ov â tSv Λβο«τ«λ5»ί ίλΊ Xiotà 80 $?4 ταχ̂ ί?«μ«χ4 τΛη. —
Πνλονντ«( όμοιοι ;  «a i «I ΠΑΕΑΙΚΑΙ ΣΒΛΙΔΙ.! τ»ι!Γ ». Αίμ^λςοώ Είμα^μ^νοο 4vrt λ< κ τ ί»  5 0  5 ιά  τ«ύ< «νν8ρ«μη?4ς 4«aeXaeswi,»
* r1 7 5  διά του« μή «Ονδ^ομητά;.

Ζννδρομή ¿Έησέα %λ Ι  μόνον s ροκλαρωτέ« ι Έ ν ΈλλΑ^ρ φρέγ«α 2, — ’Isv <ρρ, 3.
Εί« τούς χ^ομηβ(ύ»»τας *«k Α|ο«αταδάλλο»τας 1 0  twç, 1 8  «»νδρομάς «τάΤλίται Î» φόλλο* δ «ρ ι4» *«Λ' «λβν Λ  «το<- Ά ^ ίίτ α ι i '  Î x* : h« i?

S ç a j .  3 0  ίβ ίτ α ϊς  1 0 0  t i i  τού{ Α^ομη1(ύ«ντ«( «λ(<ο·«ς βυνέ^ομά« τ ίιν  1 8 . — Al «ννΙ^ομα'ι ά«ο«τ<λλοντοι δ»ά .^«μμβτοβήμ»Ί ΐλλη νι»3ν(
γαλλ ιχΰυ xak 4γγλν»£τ, t i v  i l  βΤται πολλά« διά'^α^τονομιαμάτΑΊν τ^ ς 'B4vix9j< T f S i  «αΤ τή ς  Ίονιχή^— Si' 1« ιταγ3ν, δ ιά  νβ ·
μι«μάτ·Μ . Α ιίοΙόνοΛβι S i  άχ* «ύ ΐιςας κίς Ά ίήν«<  «^i< τόν δ κ ν ίνν τή υ  »τή ΐ AiaxVi^tu« «δ» R ail»*» .

ΓΡΑΦΕΙΟΧ «ΤΒΖ ΜΑΠΑΑΣΕΰϊ ΤΗΝ ΠΑΙΑύΚ. l· iS? 'E ôflTî τής Kafl.txaçia«, i> Άβήνρις.
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